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A PESTIS
vagy talán még szörnyűbb átok 
pusztít a magyarság sorai között. 
Ha ez soká tart igy, egy-két évti­
zed múlva megíaraghatják a sze­
gény, utolsó szlovenszkói magyar 
koporsóját.

Pusztít a fehér halál, az egyke 
gyermekhiány, ahol pedig meg volna 
a gyermekáldás ott nincs köszönet. 
A mai gyermekről, bizony bizony 
lassan elmondhatjuk, hogy elveszett 
a magyarság számára, mert szel­
leme, érzése, gondolatvilága minden 
csak nem magyar.

Ez a magyar pestis, amely pusz­
tulással fenyegeti a magyarságot. 
Zajtalan háború, ahol ellenállás nél­
kül vérzik el a mi szerencsétlen 
népünk, mintha valamilyen nagy- 
nagy átok fogant volna meg raj­
tunk, pusztítja fánkat a fehér halál.

Vannak falvak a Garam mentén, 
Gömör és Nógrád megyékben, ahol 
szinte már meghalt a gyermekkacaj, 
elnémult a dalolás s csak itt-ott lé­
zeng egy egy félve őrzött kincs: 
az egyetlen gyermek, az egyke.

Corneliáról, erről a nemes római 
anyáról jegyezte tel a történelem, 
hogy mikor ráparancsoltuk hozza 
elő a legdrágább, legféltettebb kin­
cseit, gyermekeit hozta elő : íme az 
én legdrágább kincseim!

Az egyszeri zsidó arra a kér­
désre: mennyi a vagyona, igy felelt: 
.Hetvenezer korona. Mert van 7fiam, 
mindegyik megér legalább tízezret.“

Nemzetünk kincse, vagyona, tő­
kéje a gyermek és ebben szegénye- 
sédünk. Pedig csak úgy lehet erős, 
az élet nagy versenyében helytálló 
magyarság, ha sokan vagyunk.

Tél van, csendes benti munka 
ideje. Városon, falun ilyenkor seré­
nyen folyik a kulturmunka s mi 
azt hisszük, minden kulturmunkás, 
minden magyar lap szentelhetne 
egy-egy cikket a mi szerencsétlen, 
pusztuló népünk felvilágosítására. 
Azt már százszor oda kiáltottuk a 
népünknek, hogy esténként minden 
magyar hajlékban meséljék a gyer­
meknek a magyarság bűvös-bájos 
történetét, hadd tanulja meg az ide­
gen levegőben növekvő embercse­
mete, hogy hálát kell adni az Isten­
nek, amiért magyarnak született. 
Egy oly nemzet fiának, amely ha 
számra nézve kicsiny is, de lelki­
nemességre nagy .... Az ilyen 
mag bő gyümölcsöt hoz a gyermek 
szivében és soha sem lesz hűtlen 
fajához; oltsuk tehát népünk szi­

vébe a faj szeretetet. Tanulja meg­
ismerni azt az isteni igazságot, hogy 
egy nemzet jövendőjének virágos 
kertje az iskola ; az iskola pedig ott 
virágzik, hol sok a gyermek. A 
gyermeket mindenidők bölcsei Isten 
áldásának tartották. Miért irtózik 
hát tőle a garammenti magyar fal­
vak asszonya?

A pusztító pestis ellen vegyük 
fel a harcot 1 De miként akarja fel­
venni a garammenti magyar, ha 
maga is eltűri, hogy a magyar csa­
ládok körében megrögzött szokássá 
váljék az Egyke 1

A magyar dal.
Jankovlcs Marcali dr beszéde a lévai magyar búcsún.

Lehetetlen nehéz feladatot tűztek elém, 
mikor azt kívánták, hogy a magyar dalról 
beszéljek.

Érzem, hogy még akkor is, ha költő 
volnék, szerény, szűrne prózának csengene 
szavam, mert színeket, hangokat, illatokat, 
szépségeket leirni, elmondani nem lehet. 
Hiaba írom le a napnak ragyogását, a 
mennyég kékjét A szó nem fény és nem 
szin. A napot és az eget látni kell. Hiába 
ecsetelem a harangok zugásat. A csengő­
bongó hangokat, melyek hirdetik a Tedeuinot, 
hallani kell Hiába rajongok a rózsa vagy a 
szeklű i latáért szavakkal. A virágra ra kell 
hajolnunk, hogy megértsük mámorát Hasz­
talan lelkesedem szavakkal a legszebb leány­
arcért A szép szemekbe bele kell néznünk, 
a piros újakért el kell epednünk, hogy meg­
értsük, mi a legszebb, a legédesebb ebben 
a siralomvölgyben.

Így vagyok a magyar dallal is Fájdal­
masan erzem, hogy ilt ma minden szavam 
tompán fog csengeni, mert a magyar dalt 
csak egyetlenegy módon lehetne igazan mél­
tatni : a legjavát eldalolni I Ha ezt tudnám, 
bizonyosan megértene a terem minden zugá­
ban mindenki, inért mindenkinek azt adnam, 
ami ott zsong a lelke melyén . . .

A zenetudósok, a dalköltők, a történet­
írók sokat Írtak mar arról, hogyan született 
meg tulajdonképen a dal.

Vannak tudósok, kik azt állítják, hogy 
minden dalnak forrása a templomi ének volt. 
Az ősember, mikor istenéhez fordult, szebben 
akarta elmondani áhítatát, mint azt a közön­
séges beszéd és hanglejtés kifejezheti. Nem 
mert Istenével a köznap hangján beszélni. 
Hullámoztatta hangját, elhúzta vagy össze­
vonta a hangokat és az ismétlés által ebbe 
valami csodálatos harmóniát teremtett. Ez 
lelt volna az első templomi ének, melyből 
minden más dal származott, mert hiszen az 
imádságban benne van minden érzés: a 
hódolat, bizalom, bánat szeretet . . .

Más tudósok azt vitatják, hogy a pa­
rancsból, melyet a régi fejedelmek a nép 
tudtára adtak, a nagy hadvezérek parancsai­
ból, melyeket a hírnökök kihirdettek, szüle 
tett volna meg az első dal. Ez is lehetséges. 
A nép nagy tömegei a szabad tereken nem 
értettek és nem érthették meg az egyes 
ember szavát Ezért a hírnök, ki parancsot 
hirdetett, felemelte hangját. A távolabb állók 
ismételték és tovább adták Nem a szavak­
nak volt jelentőségük, hanem inkább a sza­

vak dallamának. A nép összegyűlt ezrei vagy 
tízezrei nem a szavakat értették meg, hanem 
inkább a dallamot Ennek az ősi, első dal­
formának maradványai ma is állítólag meg­
vannak : a katonai harsonajelekben, az imára 
hivó trombitaszóban, a rohamot fúvó harso 
nákban, a toronyőr elhúzott, mélabus kiál­
tásában, a pásztor tilinkójában vagy fuvolá­
jában, mellyel nyájának parancsol, a vadá­
szok kürtjeleiben. E melódiává vált paran­
csok hírek továbbadások lettek volna minden 
dal ősszülei . . .

Én azt hiszem, a magyar nóta nem igy 
született, nem a templomi imádságból és nem 
a nagyok kihirdetett parancsaiból.

A magyar nép ázsiai őshazájában isme­
retlen volt a temp'omi ének, mert a ma­
gyarok temploma a puszta volt, melyen vagy 
végtől végig uralkodott, vagy végtől-végig 
bujdosott a magyar A templom menyezete 
a csillagos ég a Göncöl szekérrel és a Csaba- 
utjával, a templom boltozatát maga az Ural 
hegyorma tartotta De ismeretlen volt a pa­
rancs kihirdetésének az a módja is, melyről 
előbb megemlékeztem A végtelen pusztán a 
fejedelem, a vezér, a táltos parancsát mo- 
kány paripán nyalka legények vitték el a 
messzeségbe és súgva adták tovább, hogy 
el ne lesse még a szellő sem.

A magyar dalnak nem kellett sem tem­
plomi énekből, sem parancsból teremnie, nem 
kellett neki az előző forma. Azt hiszem, úgy 
lett magától, mint a természetben az ezer 
féle hang, mint az őstermészet halk beszéde, 
— a madárcsicsergés, az erdő zúgása, a 
hullámverés moraja. Az ősmagyar megtalálta 
a szót és a dallamát, ahogyan lelkében az 
öröm és bánat, a szeretet vagy a szerelem 
megnyilatkozást keresett.

Legrégibb történelmünk két Ízben emlé 
kezik meg a magyar dalról.

Az egyik eset a sanct galleni kaland 
története. Harcias magyarok ott teremnek a 

i galleni kolostor előtt. Svájcban. Jöttükre el- 
illanak a szent barátok, csak az együgyü 
Heribald marad otthon A magyarok nem 
bántják, megvendégelik, megitatják a kupá­
ból és azután nagyot kurjantva, táncolnak 
és tánc közben szilajul dalolnak Még a 
jámbor barátot is táncra kényszerítik, hiába 
kezd valami ájtatos zsoltárba. Ez volt az 
első magyar toborzó, melyről tudunk, az 
első mulatós nóta, melynek hírre hozzánk 
eljutott.

A másik eset Szent Gellert élménye. A 
szent püspök Walter baráttal útközben késő 
este megszáll valami árva tanyán. Elmerül 
ájtatos gondolataiba Egyszerre csodaszép 
dalt hall. Parasztmenyecske valami kis kézi 
malmon gabonát őröl és melléje dalol valami 
édes, mélabus dalt, hogy könnyebb legyen 
kései munkája. A szent püspöknek nagyon 
megtetszik a nóta, mint a legenda Írja, a 
.symphonia Hungarorum . . “

íme, e két esetben megtaláljuk a ma­
gyar dalok ősét, a sanct galleni mulató nóta 
talán őse a „Piros bort ittam az este“ c. 
dalnak, a parasztmenyecske nótája talán őse 
a szerelmes dalnak: .Valamit súgok ma 
gának . . .*

Hány dal termett a két mulatós vagy 
ábrándos dal óta . . ■

Ha igazán elmélyedménk a magyar dal 
szépségeibe nem volna elegendő egy este, 
de nem volnának elegendők hosszú napok 
sem, mert úgy járnánk, mint az ifjú vagy a 
kis leány, akit kivezetnek a vadvirágos rétre, 
hol százezrével tarkállik a mezei virág Zava 
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rában nem lúd egyet sem letépni, mert nem 
tud választani és csak felsóhajt: .Istenem 
ezt a végtelen sokat mind le kell szednem .. ,* 
S nem tudja a szedést megkezdeni . . .

Arra szorítkozom tehát, hogy néhány 
éles vonással megrajzoljam a magyar lelket 
úgy, ahogy dalban tükröződik, nem a mai, 
sokszor már meghamisított magyar lelket, 
hanem a régi a romlatlan magyar lélek szép­
ségét Az uj idők irtózatos katasztrófái, a 
modern kor nagyképű, üres jelszavai, a 
nyomorult pénz és az opportunizmus, az 
álnok testvér vagy gonosz szomszéd, elfer­
dült agyú Írók és megvásárolt újságírók, vég­
telen sokat rontottak már a magyar lélek 
himporán, de hát a léleknek épp úgy meg­
vannak a ragadós betegségei, melyekét ki 
kell áliani és utánuk újra egészségesek 
leszünk . . .

E betegségek gyógyító Írja a magyar dal.
A dalból látjuk a magyar legfőbb jellem­

vonásait.
Először is tükröződik a dalok százaiban 

a magyar szív szelíd jósága. Csak az igazán 
jó ember szereti édesanyját mindenek fölött. 
A magyar népdalban a daloló legény, a 
betyár, a bujdosó katona, a meglett férfiú, 
a megcsalt vagy csalódott leány minden gond­
jával édesanyjához fordul. Sohasem édes 
apjához. Azért mert az anyjától várja a 
megértést, a vigasztalást, mert a magyarnak 
édesanyja mindene. Ez az egy kis vonás 
elég volna egy egész nemzet jellemzésére, a 
rokonszenv, a becsülés megszerzésére

A magyarban hatalmas a büszke öntudat 
mikor keményen mondja :

Vagyok olyan legény, mint te, 
Vágok olyan rendet, mint te . . ,

De azért mindig elismeri a másik kivá­
lóságát is és sohasem kicsinyli le a másikat, 
ha amaz is legény a talpán. Ezért dalolja a 
kuruc katona:

Te vagy ám a legény, Tyukodi pajtás, 
Nem olyan, mint más . . .

A magyar ázsiai természetét és rendü­
letlen nyugalmát megtartja dalában is és 
nyugodtan számol minden bajjal. Filozófus. 
A legény, ki félti kedvesét, filozófiai nyuga 
lommal várja a bekövetkezendőket:

Megverek valakit. 
Vagy engem valaki, 
De az én rózsámat 
Ne szeresse senki . , .

Épp ilyen nyugodt és rendületlen az 
idők viszontagságaival szemben, mert nem 
ijed meg sem az egek viharaitól, de az 
emberek által szított nyomorúságos zivata­
roktól sem:

1 la látom a fergeteg elejét, 
Behúzom a süvegem tetejét 
Csak úgy nézem az időt alóla. 
Még a jég is visszapattan róla . . .

Ezért pattant vissza a magyar süvegé­
ről ezer esztendő minden jégverése.

S ez a keménykötésű, büszke, nyugodt 
faj mindenkor megmarad végtelenül gyen­
gédnek. Ezért mondja a nóta:

Nagy az én rózsám ereje, 
Kilenc pandúr nem bir vele 
De ha az én szavam hallja, 
Sírva borul az asztalra . . .

Asszony szavára az igaz férfiú meg­
szelídül Ez nem gyengeség, hanem az igazi 
erő, mely párosul a gyengébbik, a szebbik, 
a jobbik iránti engedékenységgel. Nem is 
csoda, mert a magyar nótában az asszony 
és a leányasszony mindenkor a tiszta ideál, 
az emberfölötti szépség és jóság:

Nem anyától lettél, 
Rózsafán termettéi, 
Piros pünkösd napján 
Hajnalban születtél.

Ezért aztán többre becsüli a magyar a 
leányt minden egyéb földi jónál és büszkén 
vágja oda a nagyuraknak :

Az én rózsám kökényszeme. 
Többet ér, mint Zalamegye, 
Zalamegye az uraké, 
De a rózsám csak magamé.

Nem is akad a nagy természetben egyet­
len jelenség sem, mely nem a szív, a sze­
relem beszéde volna, mert az őstermészet a 
csillagoktól kezdve a hulló falevélig jóbarát, 
ki minden örömöt és bánatot megért. A 
legény a cserebogártél akarja megtudni, övé 
lesz-e a párja:

Cserebogár, sárga cserebogár,
Nem kérdem én tőled, mikor lesz nyár . ,,

Mikor nem tudja elérni vágyai netovább­
ját, maga a nagy erdő busul vele:

Amerre én járok, még a fák is sírnak, 
Gyönge ágaikról a levelek hullnak ...

Ha keserű csalódás érte, akkor is a 
kalászos barázda talál magyarázatot a kese­
rűségre :

Káka tövén költ a ruca, 
Jó földben terem a búza, 
De ahol a hü lány terem, 
Azt a földet nem ismerem 

Seholsem . . .
Ez a virtusos daloló magyar mindenkor 

egészen nemzetéé, hazájáé. A földön, melyet 
mint hazai rögöt szeret, egészen és mindenütt 
otthon van Ezért dalolja :

Minden falu édes hazám, 
Minden asszony édes anyám.

Ha messze viszik a hazai göröngyről, 
leírhatatlan a honvágya Egyetlen nemzet sem 
szenved annyira a nosztalgia alatt, mint mi 
magyarok. Azért van ez igy, mert más nem­
zetnek a föld csak boldogulási terület, de mi 
nem csak emberek vagyunk, hanem növé­
nyek a hazai földön, gyökerünk vagyon, ha 
elmetszik e gyökeret vagy átültetnek elsor­
vadnak. Ezért a honvágyat a világ egyetlen­
egy költője sem bírta úgy kimondani, mint 
az a nagy, ismeretlen közlegény, ki épp oly 
mártirja és hőse nemzetének, mint a nyugati 
népek háborús ismeretlen katonája, kinek 
emlékét állították, hogy ez emlékben milliók 
fájdalmas hősiességének áldozzanak. Ezer 
kötet modern költőben nincs annyi erő, me­
legség és igazság, mint e két kicsi katona­
dalban :

Mikor visznek Olmütz felé, 
Nyíljék az ég ezerfelé, 
Boruljon be mindenfelé - .

Vagy :
Nagy Abonyban csak két torony látszik, 
Mapandban meg harminckettő látszik, 
Inkább nézem az abonyi kettőt, 
Mint Majlandban azt a harminckettőt...

Ez a végtelen, kimeríthetetlen, emésztő 
honvágy egyértelmű is a hazaszeretettel, a 
nemzethez való ragaszkodással. A magyar a 
honi földért és a szabadságért mindenkor 
megadta az áldozat maximumát: az életet. 
Ezért megható, de erőteljes egyszerűséggel 
nyilvánul meg dalaiban a megalkuvást nem 
ismerő ragaszkodás azokhoz, kikhez fűzte 
nemzete sorsát és kiket miudenekfelett álló 
hőseinek tartott Két pé'dát idézek a történe 
lemből: az egyik Rákóczi Ferenc korából 
való:

Elment az én uram idegen országba, 
Levelet íratott, hogy menjek utána . 
Ülök paripámra, jó lovam hátára, 
Elmegyek utána nagy Törökországba . . .

A másik az 1848-ból való Kossuth nóta: 
Kossuth Lajos azt üzente, 
Elfogyott a regimentje, 
Ha még egyszer azt üzeni. 
Mindnyájunknak el kell menni.

Mindkét dalban rendületlen erő és hűség. 
Egyikben-tnásikban is röviden, keményen, 
utógondolat nélkül kifejezést nyer a nincs 
tovább. A kell. Ha Rákóczi üzen, vitéze 
utána megy a bujdosás keservébe Ha Kossuth 
üzen, honvédje elmegy, mert el kell mennie ...

De elég volt bár folytathatnók végte­
lenig, mert bár szegények vagyunk, kimerit- 
hetetlenül gazdag a mi szivünk S aki ezek 
után nem szereti meg a magyar dalt, annak 
vízzé vált a vére, kővé a szive és koldus 
annak gondolata . . .

Az idegen dal, a legszebb idegen dal 
néha fülünkben cseng néhány napig, néhány 
hétig, talán egypár hónapig is. Hallottuk 
Megkapott. Próbáljuk utánazümmögni, mikor 
másodszor halijuk A következő napon vele 
ébredünk. Egyszerre üldözni kezd otthon 
munka közben, az utcán, mindenütt Ekkor 
már bosszankodunk. Az idegen dal, mely 
előbb nekünk még kedves volt, kellemetlen 
árnyékká válik, melódiája untat, szakadatlan 
ismétlődése fáraszt. A dal szavai köznapiakká, 
banálissá lettek, mint az üres köszöntés, mint 
az a „jónapot*, .jóreggelt* vagy ,jóéjszakát“, 
melyet csak az üres formaság diktált, de 
melyhez nem fűződik semmi melegség.

Milyen más a magyar dal, mely ott fa- 
kadott a nép, a mi fajunk lelkén, a mi nem 
zetünk ősi törzsének lombozatában, mint 
ahogy magától fakad a búzavirág, a vad 
rózsa vagy magától rügyezik a szomorúfűz 

ága . . . Fakad, mert valami nagy, szépsé 
ges, örök törvény úgy rendeli. Fakad, mint 
ahogy a verejtékkel termeit nehéz buzakalász 
mellett az aranytáblákat változatossá teszi a 
búzavirág, mint ahogy a berekben egy darabka 
leesik a magas ég színéből és megterem a 
nefelejcs, mint ahogy a magyar szív piros 
tüzét jelképezi az ősi földön a pipacs vagy 
az ősi magyar bánatot sírja el a szomorú 
fűz ága ...

Ha magyar dallal találkozunk, sohasem 
untat, mert azt érezzük, hogy valakivel talál­
koztunk, akit nagyon szeretünk, valakivé', 
aki megérti szivünk minden dobbanását, vala­
kivel, aki velünk ujjong és velünk sir a 
maga idején

Ha a magyar dal nótáját újra és ezer­
szer újra halljuk, mindig azt hisszük, először 
halljuk, mert varázsa örökké fiatal. Szinte 
úgy érezzük, mintha önmagunk szereztük 
volna lelkünk titkos, halk muzsikájából A 
Boldogasszony éneke a mi imádságunk a mi 
zsoltárunk A betyár, a legény dacos szava 
a mi örök dacunk. A magyar katona örök 
kesergése a mi örök elnyomatásunk. A boros 
dalban ott a mi büszke, úri nyalkaságunk 
— fájó, örökké hiábavaló virtusunk. A sze­
relmes szavakban, melyek az asszonyt és a 
leányasszonyt csak angyalnak, galambnak, 
rózsának nevezik, tükröződik a mi párunk, a 
magy ,r leány, a magyar asszony egész szép­
sége, jósága és méltósága

Egyszerűen a vérünkben van a magyar 
dal muzsikája és ezer színű, ezer szavú rez­
gése. Soha, senki sem mondta meg ezt 
jobban szebben, mint Szabolcska, amikor a 
párisi Grand Caféban leírta e sorokat:

Tudta azt a mindenható, 
Mi van azon sírni való. 
Hogy a ménes ott delelget, 
Valahol a csárda mellett . . .

Csak a mindenható tudja. Mert egysze­
rűen a vérünkben van és soha más nem 
fogja ezt megérteni, mert testvértelenek va­
gyunk a viiágon . . .

Ezért némuljon el a sip, a dob, ha 
megszólal a hegedű és a cimbalom. Nému - 
jon el a hitvány bardal, mely nem a mi 
lelkünk egészséges húrján rezdült.

A nemzet, mely elfelejti dalait, mindent 
elfeledett.

A nemzet, mely elfelejti dalait, meg­
tagadta múltját, lebecsüli jelenét, eldobja 
jövőjét.

Ezért Garam völgyének büszke magyar­
jai, daloljatok, daloljátok a — régi dalt!

Az akaratszabadság problémája. 
Irta: KONECSNY EDE.

Lelki életünkben, — mint tudjuk, — a 
következő alaptünemények a legjellemzőbbek: 
gondolkodás, (ismerés) érzelem és akarat. A 
pszichológia ezen lelki tevékenységeket a 
fizikában szereplő centrális mozgásból vett 
terminusokkal szokta karakterizálni Az isme­
rés centripetális irányú, mivel a megismerés 
alkalmával a külvilág hat ránk. Az akarás 
centrifugális természetű mert amikor vala­
mit akarunk, mi hatunk a világra. Végül az 
érzelem centrális jellegű, azt fejezvén ki, 
hogy kellemesen, vagy kedvezőtlenül érezzük 
e magunkat a külvilággal való mindkét fen­
tebb megjelölt érintkezésünk, kapcsolatunk 
esetén.

Bennünket az említett lelki tevékenysé­
gek közül ezen a helyen az akarat érdekel; 
ez is abból a szempontból, hogy beszélhe­
tünk-e szabad akaratról, vagy sem? Mielőtt 
azonban külön szempontunkra térnénk át, 
röviden az akarati cselekvés természetével 
foglalkozunk tájékozás céljából.

Az akarati cselekvést úgy érthetjük meg 
legkönnyebben, ha azt az ösztöncselekvéssel 
összehasonlítjuk. Az ösztöncselekvés (evés, 
futva menekülés) lefolyása mechanikus, aka­
rati cselekvés alkalmával ellenben a cselek­
vést megelőzőleg fellép egy tevékenység: a 
célképzetek megvizsgálása Ez abban áll, 
hogy számot vetünk előttünk álló tettünk 
céljával és következményeivel, azaz fontol 
gatás előzi meg akaratunkat Az ilyen fon­
tolgatás azonban, mely a célképzetek vala­
melyikének előnyben részesitésére irányul, 
nem folyik le mindig simán, amennyiben axt 
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sokszor egyidejűleg fellépő más lelki jelen­
ségek (öröm, harag) megzavarhatják.

Az akarati cselekvés tehát nem egyéb, 
mint azon célképzet megvalósítása, amely 
mellett a fontolgatás processzusa alatt dön­
tünk. Kétféle akarati cselekvés van, u. m.: 
belső és külső. A belső akarati cselekvés 
lelkiállapotok, vagy lelkifolyamatok (kelle 
metlen érzelem, vagy gondolat elnyomása) 
előidézésében jut érvényre, a Külső akarati 
cselekvés ezzel ellentétben kizárólag mozgá­
sokban nyilvánul meg (pl. az Íráshoz szük­
séges bonyolult mozgások létrehozása, me­
lyek persze idővel automatikussá válnak)

Van-e tehát szabad akarat 1 Ennek meg­
állapítására a cselekvéseket, amelyeknél 
akarati tényezők számbajöhetnek, két mozza­
natra bontjuk. Ezen mozzanatok: az akarat­
szabadság és a cselekvési szabadság.

Az akaratszabadság nem egyéb, mint a 
cselekvést megelőző azon momentum, melyet 
előbb a célképzetek mérlegelésének nevez­
tünk. Ha a célképzeteket válogató eljárásnak 
vetjük alá, akkor ezen tevékenységünket, 
mint énünktől függőt éljük át, azaz elhatá­
rozásunkkor szabadnak érezzük magunkat. 
Ezt mindannyiszor tapasztalhatjuk önmagun­
kon, valahányszor azon tépelődünk, hogy két 
vagy több lehető megoldás közül melyiket 
válasszuk, vagy oly esetben, amikor tudatá­
ban vagyunk annak, hogy elkövetendő tettünk 
nem egészen helyes és lelkiismeretünk sza­
vára hallgatunk, holott a tett elkövetése 
esetleg bizonyos anyagi előnyökkel kecsegtet. 
Ha a lelkiismeret szavát nem vettük figye­
lembe, tettünk végrehajtása után fellép a 
megbánás, mely lényegileg nem más, mint 
ráeszmélés arra, hogy máskép is cseleked­
hettünk volna Mert fontos és komoly lépé­
sek előtt mindig felüti fejét bensőnkben a 
felelősségérzet, mely a kriminalisztikában a 
beszámithatóság alapjául szolgál. Az a filozó­
fiai álláspont, mely az elhatározás szabad­
ságának szubjektív tudatát az akarat tény­
leges szabadságának biztositékaként fogja fel, 
egyszóval az akaratszabadság megléte mellet 
tör pálcát, az abszolút indeterminizmus.

Az akaratszabadsággal szemben áll az 
okság elve (Causaliiát). Ennek harcosa az 
abszolút determinizmus, mely az előbb emlí­
tett filozófiai nézetnek ellentéte. A determi­
nisták tagadják az akarat szabadságát és 
azt állítják, hogy cselekedeteinkben nem 
akaratunk irányit bennünket, hanem azokra 
egyéb okok: velünk született és a nevelés 
által bennünk kifejlesztett lelki diszpozíciók, 
egyéni természet stb. vannak döntő és el­
határozó befolyással. Ezen tényezők, mint 
okok és okozatok láncolatai hatnak lelki éle­
tünkre és cselekedeteinket épp oly vaskövet 
kezetességgel határozzák meg (determinálják) 
és hívják életre, mint a kauzalitás törvényei 
szerint működő természeti erők a fizikai 
jelenségeket.

A második mozzanat a cselekvési sza 
badság. Ez merőben különbözik az akarat 
szabadságtól. Az akarat és cselekvési sza­
badság szigorú elkülönítésével dönthetjük 
meg azon népies okoskodásokat, melyek az 
akarat szabadságnak kétségbevonását vannak 
hivatva illusztrálni. Ilyen pl, Párisba akarnék 
menni, de ninc i pénzem és nem mehetek, 
tehát nincs szabad akaratom. Ebben az eset­
ben ugyanis az akaratszabadság érvényesült, 
de a cselekvési szabadság volt kényszer 
által (anyagi feltételek hiánya) korlátok közé 
szoritva. A fogoly is ki akarna menni börtö­
néből, de hiába határozza el magát erre 
szabad akaratának latba vetéséve1, ha akara­
tának végrehajtásában külső kényszer (zárt 
ajtó, fogházőr) megakadályozza. A cselekvési 
szabadság tehát sokszor nem érvényesülhet 
az akarati szabadság működésének dacára 
sem, ha ellentéte: a külső kényszer diadal 
maskodik ellenében

Vájjon az emberiség és a világ sorsá­
nak folyása valami kívülünk álló természet­
fölötti erőtől (gondviselés) függ-e, vagy pusz­
tán a vak véletlen szeszélyének van e alá­
vetve? Ezen kérdésre való válasz mérlege­
lésénél vetődik fel a metafizikai szabadság 
gondolata. Ha a világ egy, a világot teremtő 
és mozgató szellem kezében van letéve, 
akkor sorsunknak ezen szellem szabad aka­
rata az intézője s igy létezik metafizikai 

szabadság, melynek ellentéte a véletlen lenne. 
Az akarati cselekvés két mozzanata tehát, 
hozzákapcsolva a metafizikai szabadságot is, 
táblázatosán a következőkép foglalható össze:

Akaratszabadság. Ellentéte : az okság elve. 
Cselekvési szabadság. Ellentéte : a kényszer. 
Metafizikai szabadsáv Ellentéte : a véletlen

Ha pedig végül el akarjuk dönteni a 
kérdést, amelyet feltettünk, a választ a deter­
minizmus és indeterminizmus közötti közép- 
utón találjuk meg, amely arany középút sok 
esetben vitte már közel az embert az igaz­
sághoz. Szabad akarat igenis van, ezt any- 
nyira érezzük önmagunk, hogy letagadása 
természetellenes lenne Kétségtelen azonban, 
hogy az akarati cselekvés alkalmával az el­
határozás lehetőségeit az érzelmek, indulatok, 
örökölt lelki alkat, egyéni tulajdonságok, 
nevelés stb. mint oksági tényezők sok tekin­
tetben korlátozzák.

Miért késik a lévai plébános! szék 
betöltése ? '

Léván a plébánosi stallum haláleset 
következtében mintegy fél év óta üresen áll. 
A plébánosi szék betöltését még az őszre 
remélte a katholikus közönség, de bizony 
elmúlt már karácsony is, még sem tudjuk, 
hogy ki lesz a lévai plébános.

A lévaiak érthető türelmetlenséggel vár­
ják a plébánosi állás betöltését, aminek 
indokolatlan kitolása főleg a hitélet szem­
pontjából rendkivül hátrányos. A szlovák 
körök által is magyarnak elismert Léva város 
katholikusait méltán nyugtalanitják azok a 
hivatalos helyről még mindig meg nem cáfolt 
hiresztelések, amelyek szeriut a plébánosi 
állást politikai okokból szlovák nemzetiségű 
pappal készülnek botöltoni.

Természetesen ezek a hírek, melyek 
erősen tartják magukat, a magyar katholi- 
kusság körében érthető izgalmat és erős 
ellenhatást váltanak ki, mert minden józanul 
és egyenesen gondolkozó egyén kénytelen 
elismerni azt, hogy eme kérdés eldöntésénél 
csupán az egyház és a hívek lelkének érde­
kei jöhetnek tekintetbe, nem pedig politikai 
szempontok, melyek érvényesülése a hivek 
békés hangulatát alkalmas volna egy csapás- , 
ra felbontani.

A lévai Katholikus Kör igazgatóválaszt­
mánya indítvány kapcsán foglalkozott most 
a kérdéssel és egyhangúan úgy találta, hogy 
szükség vau a lévai katholikus közönség 
nyilvános állásfoglalására, miért is felkérte 
a lévai hitközség világi elnökét arra, hogy 
hivjon össze egy katholikus nagygyűlést.

Kmoskó Béla dr. elnök a kérelmet nyom­
ban teljesítette A gyűlés múlt vasárnap 
megtörtént s impozáns módon nyilatkozott 
meg ott a lévai katholikusok kivánsága a 
magyar plébános iránt.

A nagygyűlésen az elnök ismertette a 
plébánosi szék betöltésének régen húzódó 
ügyét A lévai plébánost a nagyszombati 
vikárius nevezi ki a kegyur prezentálása 
alapján. A pályázat határideje már régen 
lejárt, a beérkezett pályázati kérvények a 
vikáriátuson feküsznek, addig mig onnan le 
nem érkeznek a kepyurhoz, nem történhet 
döntés. A gyűlés tehát elhatározta, hogy 
küldöttséget meneszt a vikáriushoz, azzal a 
kéréssel, hogy a pályázati kérvényeket küldje 
végre le, mert a hosszas halogatás érzéke 
kényen befolyásolja a lévai hivek lelki szük­
ségletének kielégitését. A gyűlés a másik 
küldöttséget pedig a kegyurhoz, a lévai 
uradalom főnökéhez küldötte ki, azzal a 
megbizatással, hogy az tolmácsolja Léva 
túlnyomó nagy többségében magyar katho­
likus közönségének azon kívánságát, hogy a 
plébános prezentálása alkalmával vegye te­
kintetbe a lévai egyház magyar jellegét s 
ne csupán magyarul is beszélő plébánost 
hozzon javaslatba a püspöknél kinevezésre, 
hanem olyan lelkészt, aki szivben és lélek­
ben is magyar.

A lévai katholikus magyar közönségnek 
ez a hatalmas demonstrációja reméljük alkal­
mas lesz a szóban forgó ügyre befolyást 
gyakoroló funkcionáriusokat meggyózni arról, 

hogyha sokáig halogatják az elintézést a 
tervüknek alkalmas iéloktani pillanatra való 
várakozás miatt, ennek csak a lévai hivők 
vallási élete vallja kárát, éppen úgy, mint 
nagy kárát valianá azon esetben is, hogyha 
végül még is eme jogos kívánságuk ellenére 
történne meg az utolsó lépés. A döntő 
határozat I

Koperniczky Kornél.

Különfélék.
Libegő lengő sok selyem suhog.

Mint egy forró mussiha zsonq, bong a lányok 
kevély járása a tükrös parketten. A farsang már 
idegen emberek vérébe rázza a táncot, meg a nótás 
jókedvet 4 duzzadó pénztárcák rémülten szorulnak 
a belső zsebekben, mivel tudják; reggelig meg fogy 
a hajuk A férfi szemek merész mozdulattal oda­
tapadnak a parfümös pillangókra és felsóhajtanak 
az apák’, boldogan, a legények', feltételes módban. 
Tíz percig Ömlik a közönség, telnek a sorok, mint 
egy különös orgonában zugnak az embersipok. 
Á türelem lassan elfogy mint az égő gyertyaszál 
s a tüielmetlenség kormos, izgató füstje bebújik a 
nehéz bársony függönyön keresztül a színpadra, 
hol a rendező már rángatódzik az izgalom madzag­
ján, de a sztreplők is pirosak a csóktól, mit az 
utolsó feszült percek lopnak arcuk kifest tt havára. 
Még egy pillanat; a csengő falsikolt s kirepül vi­
hogó szárnyain a nézőtérre. A színpadról lassan 
lehull a lepel. Mint egy szobor anyaga, már színen 
hever a játék kezdő pillanata Figyelem kötözhetni 
kezdi lent az emberek akaratát és teljesen átadják 
magukat az illúziónak. Már forrásba a játék, az 
élet. J mázolt színen, mint forrongó uj-bor süstörög, 
énekel. Két fiatalember küzd a sikerért: egy férfi, 
meg egy nő. Ádám-Éva harca kínlódik, vonaglik a 
szavak sűrű őserdejében. És nem lehet sokáig komo­
lyan maradni, kirántja belőlünk a megszorult jó­
kedvet a harsogó kacagás s még a tenyerünket ú 
hangos Összeismer kedésre kényszeríti. Már érik a 
siker, mint május havában a korai cseresznye. 
Hogy vihog-viháncol, izeg-sziszeg ez a sok leány a 
színpadon Valóságos leányiskola. Önképzőkör \ Rég i 
múltúnk egyik kedves kis virága az elnök: a csitri. 
meg a nagybeszédu vagy a gyorsan pergő avagy „az 
ocyan jó* ! kis leány. Ennyi cica egy sorban alig 
fér el. Pláne csak egyetlen egy a valamire való 
egér; az liigazgaató uuur! Minden cica Öt lesi; 
mikor jön elő a lukból. Ijedten tekintek körül, hogy 
nincstnek-e a sötétben komondorok. De most azok 
is elfelejtik voltukat s csak hangos sikert csaholnak 
a színpad felé. Függöny másodszor is alá hull, de 
már is készül az útra: a harmadik felvonás.

Micsoda pompás javakorabeli ur ez a fiatal ur! 
Én tudom; nincs túl még harmincon. Vojjon hon. 
nan szedte ezeket a kiélt, elfogyasztott színeit a 
szavaknak, mozdulatoknak ? halul / Hogy szunyó­
kálnak I A tanár ur ! A tanár nő! Pompás figurá­
ban mozog <gy szép fiatal leány a vénkisasszöny- 
tanárnö mát kjában. A másik tanárnő meg valódi 
úri dáma; m gértö, félreértett, kedves.

De nincs időnk elmerengésre, mert rohan az 
autó. Este van. Ki kinyugalomban. Csík az autó 
falja a kilométereket, A agyon éhes .... Szent 
Kleofás! majdnem neki mentek egy telefon pózná­
nak. Rémitő 1 A férfi még mindig vonakodik be­
vallani a kislánynak, hogy szereti, pedig majd meg 
eszi érte a fene, már mi a nézők dühöngünk ennyi 
makacsságon. De egy zökkenés a szerelem segítsé­
gére siet és a kis lány a legény nyakában lóg, 
mint barack a fán az érett gyümölos Most már 
00 kilométer sebességgel falják, csókolják egymást, 
miközben a kis lány azt mondja----- Na vegrel
Közben az autó csendesen kérődzik kimerültén, mig 
végre az orkán, a tapsvihar mindent elsöpör

Egy negytd óra múlva pedig csupa darázs­
fészek az egesz terem. A legnagyobb darázs pedig 
az Ámor, nem győzi köszörülni mézes fulánkjait.

L. M.

— Az árvaházat fenntartó .Lévai 
Nőegylet* mulatsága f. hó 22 én este 8 
órakor kezdődik a városi vigadóban. A ren­
dezőség ez alkalomra egy pompás, kitűnő 
mulatságos műsort állított össze a megjelenő 
közönség részére. Többek között műsoron 
van Lipthai Imre nagyszerű 1 felv. bohózata, 
a Rubikon és Kersék János költői szépségű 
rokoko jelenete, Dal a szerelemtől és még 
több vig szám. A környéken olyan nagy az 
érdeklődés, hogy valóban ez az estély lesz 
az idény egyik legjobb mulatsága A meg 
hívók most vannak szétküldés alatt, aki 
tévedésből nem kapta volna meg, annak 
szívesen küld a rendezőség. Érdeklődni lehet 
lapunk kiadóhivatalában. Az egyesület a 
következő meghivót bocsájtotta ki: Az árva 
házat fenntartó .Lévai Nőügyiét" az árvaház 
javára 1927. évi január hó 22-én a városi 
vigadó összes termeiben műsorral egybekötött 
táncestélyt rendez, melyre t. cimet és nagy- 
rabecsült családját tisztelettel megbivja. 
Kezdete pont 8 órakor. Belépő dij : 8.— 
kor. Felülfizetéseket az emberszeretet nevé­
ben hálás szívvel fogadunk. Részletes műsor
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lentések beterjesztése a teljes ülésnek, 15 30- 
16 a január 31-éig bezáróan az országos 
elnökséghez (Rimaszombat) Írásban bejelen 
tett inditványok tárgyalása, 16 órakor a párt­
nap berekesztése A pártnapon résztvenni 
akarókat felkérik, hogy részvételüket legké 
BÖbb január 26 áig Beinrohr Dezső párttit­
kárnál (Léva) jelentsék be.

— A pozsonyi tábla felmentette 
Csaposa plébánost. A pozsonyi Ítélőtábla 
előtt mint vádlott Csaposs Gáza. 50 éves 
alsópéli plébános jelent meg. Az ügyészBég 
amiatt emelt ellene vádat, mert tavaly 
március 15-én a templomban prédikáció köz­
ben ezeket mondotta: — Nagyon sokszor 
kell megjelennem a biróság előtt, de figyel­
meztetem a hívőket, hogy azokat, akik saját 
lelkészüket a polgári biróság elé cipelik, 
ahelyett, hogy panaszaikat az egyházi ható­
ságnak terjesztenék elő, a pápai bulla értel­
mében kiközösítik az anyaszentegyházbóL 
Azután azt is kijelentette volna, hogy ,a 
szlovenszkói bírósagok csak a katolikus lel­
készeket ítélik el, a többieket pedig nem 
bántják “ A nyitrai törvényszék Csaposst a 
terrortörvény alapján feltétlenül 100 korona 
pénzbüntetésre ítélte, mire Csaposs felleb­
bezett. A tábblai tárgyaláson Csaposs latin 
kódex-el jelent meg és latinul olvasta fel a 
kánonjognak azt a szakaszát, amely szerint 
az olyan hivők, akik papjuk ellen áskálód 
nak, büntetést érdemelnek. A tábla Csaposs 
szavaiban nem látott terrorszerü cselekményt, 
megsemmisítette a törvényszék Ítéletét és 
felmentette Csaposs plébánost, akinek elég­
tételül szolgálhat ez a felmentés azért a sok 
meghurcoltatásért, amelyben törhetetlen ma­
gyarsága miatt része van.

— A garamvölgyi főiskolai hall­
gatók egyesületének estélye Zselizen 
A garamvölgyi főiskolai hallgatók egyesülete 
január hó 8-án este nagysikerű müsoroB 
estélyt rendezett Zselizen. A környékről nagy­
számú és díszes közönség gyűlt össze, hogy 
a magyar főiskolásaink kedves ünnepélyén 
részt vogyen. Valóban megérdemelték a fő 
iskolások a lelkes támogatást, mert pompás 
műsorral kedveskedtek a megjelenteknek. 
Winkler 8 tudor, a garamvölgyi főiskolai 
hallgatók egyesületének titkára meleg sza­
vakkal nyitotta meg az estély kitünően össze 
állított műsorát, röviden vázolta a főiskolá­
sok nemes célját és kérte Zseliz és környé 
kének pártfogasát. Dóka Sándor kellemes 
csengő tenor hangján két szép magyar dalt 
énekelt el. Beinrohr Dezső, magyar nemzeti 
párt titkára az idealizmusról és a realizmus­
ról tartott tartalmas beszédet Ádám Bébi 
Keraék János „Át a nagy vizen* cimü köl­
teményét szavalta el közvetlenül. Megnyerő 
előadásában szinte magunk előtt láttuk a 
csitrit Bányai Bőske lelkes szép magyar 
szóló táncával a közönség szivéhez férkőzött 
s a táncát meg kellett ujráznia. Hridina 
Lajos Mécs László „Hajnali harangszóu 
költeményét interpretálta nagy hatással 
Végül következett Kersék János mese­
tréfája a „Csodasip*. melyben az ősz 
szes szereplők, névszerint Ádám Bébi, Gsál 
Irénke, Hlóska Kata, Barta Mór, Bálint Sán­
dor, Beinrohr Dezső, Korpás László, Schu­
bert Pál, Grausz Lajos humoros kiváló elő­
adása harsogó sikert váltott ki Műsor után a 
fiatalság táDcrsperdült és világos virradatig 
ropták a táncot

— Polgári neveléstan Uj tantárgy 
az iskolában. Erények és hibák demonstrá­
ciója. Szemléltetés az ideális polgárról. Tár 
salgó hangon folyó gondolat érlelődések a 
katedra és a padok közt. U n. kedvenc tan­
tárgy azért is, mert a maga közvetlenségé­
ben mutatja be az emberek külső belső gú­
nyáját Amolyan kapunyitogatás a lelkekben 
épült házakban : akár aszfalt, akár sár járda 
van előtte. Értékmegállapitások analizise és 
szintézise. — Egyik iskolánkban történt. Az 
indolencia fogalmának kifejtése volt a soron. 
Csak úgy dűlt az őszinte gyermeki szájból a 
peuzum tartalmát és terjedelmét psdzö példa­
sorozat pozitívumokban és negativumokban. 
A ködös-sáros képzeteket gondosan elválasz­
tották a járható utak tiszta rezultánsaitól. 
Rendesen kövezett mesgyékre igyekeztek 
jutni a jó polgári erényeket illető értelmezé­
seikkel a gyerekek — nehogy a leszólás ká­

a jeggyel együtt adatik ki. A jegyek elő­
jegyzése : Nyitrai és Társa könyvkereske- 
HáuáKafi

— Léva Állami polgárt iskolát , 
épít. Hétfőn este tárgyalta a város tanügyi 
bizottsága a polgári iskola építésének ügyét. 
Az iskola meglevő osztályai jelenleg szét­
szórva vannak megfelelő helyiség hiánya 
miatt Szomorúan érdekes, hogy az állam a 
mar egyszer megígért ötven százalékos hozzá­
járulási Ígéretet később takarékossági okok­
ból visszavonta. Újabban ismét megigérték 
az építkezéshez az állami szubvenciót A 
minisztérium kiküldöttje már kiválasztotta a 
varosnak az iskola épitkezésre legalkalma­
sabbnak mutatkozó telkét, még pedig a vasúti 
állomás közelében levő jelenlegi állatvasár- 
téren A város tanügyi tanácsa hétfőn hozzá 
is járult a választáshoz A vásárteret ki fog­
ják helyezni a mai katonai gyakorló térre, 
a jelenlegi vásártér többi részét pedig ház­
telkek számára fogják parcellázni. A terv 
szerint itt valósitanák meg a lévai kertváros 
gondolatát, melyet az újtelepen, az épittetők 
anyagi viszonyaira való tekintettel el kellett 
ejteni. Ugyanis itt főként kis emberek épí­
tettek, akiknek nem volt arra való pénzük, 
hogy a lakóház mellett virágos kerteket léte 
sitsenek.

— A legfelső törvényszék fontos 
döntése nyugdíjügyben. Vitás vagy hi­
ányzó állampolgárság esetén is jár a nyugdíj 
a községi tisztviselőknek. Érdekes ügyben 
döntött legutóbb a brünni legfelső törvény 
szék. Ez a döntés talán majd lendít több 
nyugdíjas sorsán, ha ugyan még — nem 
késő A pozsonyi törvényszék és Ítélőtábla 
ítéleteinek helybenhagyása mellett ugyanis a 
brünni legfelső törvényszék 1926. nov. hó 
22 én hozott Rv. 111 1020 —26 számú Íté­
letével Sverteczky Imre nagyszombati rendőr­
biztos nyugdíjügyében kimondotta, hogy vá­
rosi és községi nyugdijasnak nyugdija akkor 
is fizetendő, ha az illetőnek állampolgársága 
vitás, vagy nincs állampolgársága. Ezen állás­
ponton volt a szlovák miniszter és a pozsonyi 
zsupán is már évek elölt, azonban Nagyszom­
bat város szabotálta ezt a felfogást, mig 
most majd végrehajtás terhe mellett lesz 
köteles fizotni a nyugdijat.

— UJ főrend. Varga Kálmán dr. I 
debreceni gazdasági akadémia igazgatóját, 
földinket a debreceni, keszthelyi és magyar­
óvári gazdasági akadémia elektorai a ma­
gyar felsőházba rendes taggá választották 
meg.

— Uj közjegyző Lévén, Bargár 
Gábor dr halá'ával megüresedett lévai köz 
jegyzői állásra helyettesül dr. Reimann József 
pozsonyi közjegyzőhelyettes neveztetett ki.

— A magyar nemzeti párt orszá­
gon pártnapja Léván A magyar nemzeti 
párt 1927. február hó 1-én és 2 án tartja az 
országos pártnapot Léván az ev. ref. egyház 
tanácstermében. A pártnap tárgysorozata a 
következő : Február 1 én : délelőtt 9 9.30 
óráig elnöki megnyitó és elnöki enunciázók, 
9 30—1130 a politikai helyzetet ismerteti 
Szent Ivdny József pártvezér, nemzetgyűlési 
képviselő, 11 30-12 hozzászólások, 12—12 30 
az országos partvezetőség megválasztása a 
pártválasztmány által, 12 30 — 12 50 az or­
szágos elnök megválasztása, 12 Ő0—14.30
14 30—14 50 a földbirtokreformról beszél 
Szén Ivdny József képviselő, 14 50 — 15 10 
vita, 1510—15 40 a közigazgatási reformról 
beszél Szalkovszky Jenő dr. ügyvéd, 15.40—16 
vita, 16—19 30 a mezőgazdasági szakosztály 
által kitűzött előadások az ev. ref. ogyház 
tanácstermében, 16—19 30 Az ipari szak­
osztály által kitűzött előadások az ág. ev 
egyház tanácstermében. — Február 2 án : 
délelőtt 8 — 11 a kulturális szakosztály által 
kitűzött előadások az ev. ref. egyház tanács 
termében, 8—11 a jogvédelmi szakosztály 
által kitűzött előadások az ág. ev egyház 
tanácstermében, 8—11 az egyházpolitikai 
szakosztály által kitűzött ■ lősdások a városi 
szálló egyik termében, 11—11 20 az elbo- 
csajtott tisztviselők és nyugdíjasok kérdése, 
ismerteti Holota János dr. nemzetgyűlési kép 
viselő, 1120-11.40 vita, 11.40-12 20 párt 
ügyek, előadó: Nagy Sándor pártigazgató, 
12.20-12.40 vita, 12.40-14 30 szünet. 14 30-
15 30 a szakosztályok külön üléseiről a je­

tyújába kerüljenek. Mindegyik pont a fején 
akarta a szöget kollintani A klasszikusan 
nemzetközi indolens minösülésnek megfele 
lóját egy csomó élőnyelven is felírták már a 
táblára, miután kellően kiemeltetett volna a 
közöny nyel rokonvonásu antiszociális érzés- 
nek mibenvolta is. Már csak az volt hátra, 
hogy az óravégi ismeretrendezésül a fogalom 
definícióját is megszerkesszék................Nem
egészen könnyű dolog ; amolyan kemény dió, 
melynek sokszor a héjával is meg kell elé­
gedni. Keresték a „genus proximumot*, majd 
a „differencia specifiká" kát. A bicskák ne­
hezen nyiladoztak A tanító már a sugalló 
kérdést volt alátámasztandó, amikor a hátulsó 
pad rezidencia főnöke, az osztály becsüle­
tének villámhárítójaként felböki a hüvelyk 
ujját. — No, halljuk I..............az indolencia
az a feneketlen sár, amit az iskola-sorunk 
egyetlen kövezet nélküli háza elől hozunk 
be cipőinken az iskolánkba, aminek rendjére 
az igazgató ur annyira ügyel.* — Csenget­
tek Jövő órára beszélgetés a szociális érzékű 
polgárról — Morál • Polgári erényeink leg­
több igazgatója, a Magisztrátus győződjön 
meg, hogy a gyermekszáj definíciója beválik e 
a Mángorló utcai állapotokba, melyen keresz­
tül t. i. uj városrész polgárságának százszálu 
érdeke kapcsolódik bele az esős időkben is 
ez öreg városba. A most nevelődő Uj-Telepi 
lakók esetleg még elhiszik, hogy Cicero csak­
ugyan eleget mondott hires definíciójában, 
hogy .Orator est vir bonus dicendi peritus.* 
(Bkdt.)

— Tanügy. A lévai tankerület tanító­
sága Htúz Sámuel áll. tanfelügyelő vezetése 
mellett folyó hó 13-án a rk. fiúiskolában 

' tanügyi értekezletet tartott. Az értekezlet 
I értékes pontjai voltak Kovács E. polg. iskolai 
I szaktanitónő rajztanitasa és Csapek A. irg 

nővér szlováknyelvü tanitása. Mindkettő 
' nagyértékü mintatanitás volt. A tanitások 

után a közgyűlés megszervezte a havi érte­
kezletek rendszeres bevezetését s erre nézve 
megválasztotta a tisztikart. Elnökök lettek : 

i Beluch Imre, Akúcs István. Lévai Károly 
jegyző lett. Paedagogiai eszmecserét folytat- 

i tak Kiiek Jenő, Nagy Sándor, Erdős Ignác, 
I Teleky Sándor és Csorba Győző. Az érte- 
1 kéziét d. u 2 órakor ért véget.

— Szeretetadomány a főiskolások 
szövetsége segélyalapjának. A háború elejé- 

í vei alakult meg egy szükkörü hölgybizottság 
: a lévai hadikórházakból elbocsájtott katonák 

felsegélyezésére Lelkes, fürge cserkészniük 
segítségével szervezte meg heti gyűjtését és 
a perselyekbe hulló „10 fillérekéből aprón­
ként 5670 81 K., folyt be. Ezen összegből 
ellátta útra meleg ruhával, kötött melegítők­
kel, élelemmel, cigarettával stb. az újból 
bevonuló katonákat, — később segélyezte a 
harctéren küzdők családjait és árváit — 
majd 1—1 rokkantnak vagy munkanélküli­
nek juttatott betevő falatot — most pedig 
elküldi utolsó filléreit 182 K. 29 f. a főisko 
lások szövetségo segélyalapjának, csekély 
viszonzásul a szerény mozgalomban nagy 
odaadással résztvett cserkészdiákok hűséges 
szolgálataiért.

— MŰTészestélv A Lévai Izr. Nő­
egylet f. évi január 29 ón tartja müvész- 
estéllyel egybekötött táncmulatságát, mely 
az idei lévai farsang kimagasló eseménye 
lesz A rendezőség erre az alkalomra nivös 
programmot állított össze, mely a legké­
nyesebb Ízlést is kielégiti.

— Riam^lsztválaaztáB a városnál. 
Léva képviselőtestülete pénteken este töl­
tötte be az évek óta üresedésben levő szám­
tiszti állást. Három jelölt közül az első helyen 
jelölt Polczer Emilt, a lévai technicki oddeleni 
könyvelési osztályán működő szlovenszkói 
származású fiatal tisztviselőt választották meg 
egyhangúan. Feltételül tűzték ki számára 
hogy két év alatt le kell tennie az áilami- 
Bzámviteli vizsgát.
.. T MMfánalkalmazottak kultur- 

elöadássl. Múlt heti számunkban közöltük, 
hogy a Magánalkalmazottak Szövetsége poli­
tikamentes, tudományos előadássorozatot 
kezd a nagy közönség számára. Az előadá­
sok mindenkor a Városháza nagytermében 
tartatnak, még pedig mindég hétfőn este 8 kor. 
Az előadást dr. Laufor Lipót munkáspénz-
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tári főorvos tartja f. hó 24 én .Tuberkulózis 
és az ellene védekezés* címen, képes ma­
gyarázatokkal Folyó hó 31 én Simái Miklós 
városi mérnök tart előadást: „Emberről, 
gépről, taylorizmusról." A következő előadá­
sokat dr. Csánki Aladár, Tóth János munkás­
pénztári igazgató, dr. Halász Miklós stb 
tartják. Felhívjuk mindenki figyelmét a ko 
moly kulturelöadásokra. Belépti díj nincs

— Rudolfi Rezső olteramüvész ás 
dalköltő hétfőn és pénteken nagysikerű 
művész- és daiestélyt rendezett. Rudolfi mű­
vészi hírnevében valóban ncin csalatkoztunk 
Vérbeli nagy tehetség. Bámulatos, hogy 
azon az igénytelen kis hangszeren mily ma- 
gávalragadó, mély érzésű hangokat tud elő­
csalni. Technikája kitörött. Eredeti szerze­
ményű dalai eredetiek, fülbemászók. Ma, 
vasárnap este 8 órakor Sztranszky szálló ter­
mében egészen új műsorral a harmadik 
dalesléiyét fogja tartani.

— Bonyodalom Kolek Schwartz 
lévai tauacsnoksága kör fii. Kolek 
Schwartzol Láván vezető tisztviselővé válasz­
tották. Nyugalomba vonulás következtében 
megüresedett a közigazgatási tanácsnoki 
állás, melyet Kolek is megpályázott és a 
sors Koleket segítette győzelemre. A küzdő 
lem a nagyszombati Sztraka Antal dr. és 
Kolek Alfréd között folyt le. Koleket a bal­
oldal támogatta. A harc olyan erős volt, 
hogy a szavazatok teljesen egyenlőn oszlot­
tak meg, mindkét jelölt 18—18 szavazatot 
kapott A választást vezető kerületi főnök 
erre sorshúzásra bizta a döntést és a sors 
Koleknek kedvezett. Pár nap után le is tette 
a szokásos fogadalmat a kerületi főnök előtt 
és ezután elfoglalta hivatalát. Eddig Bimán 
ment a dolog, de a hírlapokból ismert Kolek 
megválasztása aligha kerül megerősítés alá. 
mórt 19 képviselőtestületi tag aláírásával 
felebbezést terjesztettek be a járási választ 
Hányhoz a választás ellen, melyet szabály­
talan lefolyásúnak és törvényellenesnek minő 
sitettek. Léva közönsége körében, ahol ez a 
választás érthető izgalmat keltett, feJcsigá 
zott érdeklődéssel várják most a felebbezés 
eldöntését. A nem mindennapi indokok alap 
ján itt bizonyosra veszik a választás meg­
semmisítését és újabb pályázat kihirdetését. 
A fellebbezés szerint Kolek egyáltalán nem 
felelt meg a pályázati hirdetmény feltételei­
nek, mert még csak csehszlovák állampolgár­
ságát sem igazolta a megkívánt illetőségi 
bizonyítvánnyal Nincs igazolva, hogy a 
pályázó az 1883. évi 1. t c 3 § ában meg­
kívánt képzettséggel bir, mert a dr. Schwartz 
Miksa névre kiállított és másolatban csatolt 
ügyvédi oklevél dr. Kolek Alfréd törvény 
megkívánta jogi képzettségének igazolására 
nem szolgálhat mindaddig, míg a két sze­
mély azonossága és a név változtatás, engo 
délyazése hatóságilag nem igazoltatik. Külö 
□ősnek látja a fellebbezés azt is, hogy 
egészségi és családi állapotának igazolását 
még csak meg sem kísérelte a pályázó 
Kolek, noha ez igen fontos lenne nála, mert 
a hírlapok szerint a pozsonyi zsupánutás öt 
elmebetegnek állítja, — mondja a fellebbe 
zés. Ugyancsak nem látják a megválasztott 
kifogástalan erkölcsi és politikai magaviseleté 
sem azzal a bizonyítvánnyal, melyet Petrzalka 
község 1926. november 26-án állította ki. Ez 
csupán azt foglalja magában, hogy 1925 
augusztus 1-től ott tartózkodik s rendesen 
viselkedett. Minthogy azonban köztudomású, 
hogy Koleket a pozsonyi törvényszék köz 
okirat hamisitás büntette miatt Tk. X. 
1364/25 sz. Ítéletével őt havi fogházbünte­
tésre Ítélte, amely iteletet a tábla annyiban 
mödositotta, hogy a cselekményt vétségnek 
minősitette és a szabadságvesztés büntetés 
végrehajtását két évi próbaidőre felfüggesz­
tette ; a községi elöljáróság az erkölcsi bizo­
nyítvány kiadásának okát tudta, ezt a tényt a 
bizonyítványban még is elhallgatta. A felleb­
bezés azután megállapítja, hogy már ezen 
indokok is teljesen elegendők a választás 
megsemmisítésére, de a fellebbezés második 
részében feltárják a választás körül tapasz 
talt szabálytalan eljárásokat. így az 1883 
évi I. t. c. és a 286/1924 sz. törvény ren­
delkezései értelmében a 40 éves életkort 
meghaladó pályázó csupán korengedély alap­
ján választható meg. Minthogy Kolek, aki 52 

éves, ilyennel nem rendelkezik, törvényesen 
nem választható Egyébként is kisebbségben 
maradt volna, mert a fellebbezés szerint — 
és ez ügydöntő jelentőségű — a közgyűlésre 
behívott egyik rendes képviselőtestületi tag 
helyett Szenes Ignác póttag szavazott, noha 
szabályszerű meghívás hiányában abban 
részt nem vehetett volna és pártjának rendes 
tagja elmaradását nem jelentette be. A 
felebbezés több okból még a kandidáló bi­
zottság működését is szabálytalannak álla­
pítja meg és végül kérik a fellebbezők, mivel , 
a felügyeleti hatóság előtt nem ismeretes a • 
bíróságnak rendelkezése, szereztessenek be 
a pozsouyi törvényszéktől a Kolekre vonat­
kozó bűnügyi iratok így tehát az évek óta 
vájudó lévai tanácsnok választás még mindig 
nem érte el a nyugvópontot, sőt ime orszá­
gos szenzációvá is dagadt!

— Az újbarsl reform, iskola nö­
vendékei a karácsonyi ünnepekben, két 
alkalommal, vallásos estélyek keretében jól 
sikerült karácsonyi színjátékokat adtak elő. 
Amely estélyeken önkéntes adományokból 
611 korona folyt be iskolai célokra.

— A kereskedelmi és magánalkal- 
mazottak helyi csoportja ma tartja első 
teadélutánjál a Sztranszky étterem külön ter­
mében. A teadélutánra sikerült megnyerni 
Rudolfi llezsö budapesti citera művészt és 
dalköltőt, ami már maga is biztositja a tea­
délután sikerét.

— Influenza járvány Léván. Spa 
nyolországban kezdődő influenza járvány las­
san egész Európában elterjed Már városunk­
ban is több megbetegedés fordult elő. Külö­
nösen a katonaság között terjed, úgy, hogy 
a parancsnokság erős intézkedéseket tett a 
betegség meggátlására. Az iskolákat is bezár­
ták tegnap. Azonban megnyugtatjuk a kö­
zönséget, az influenza járvány az idén gyönge 
természetű és eddig haláleset nem fordult elő.

— A lévai közöskőbánya társulat , 
folyó hó 16-án (vasárnap) délután 2 órakor 
tartja évi rendes közgyűlését a róm. kath. 
elemi iskolában; utánna héttőn, kedden, szer­
dán a bánya részesedést fogja kiosztani a . 
Protestáns Otthon helyiségében reggel 9 órai 
kezdettel a Vezetőség. ,

— A 20 éves „Nyugat" jubileumi 
emlékszáma megjelent. A vaskos kötetnek 
beillő számba a következők Írtak : Babits 
Mihály, Beck Ö. Fülöp, Elek Artúr, Erdélyi 
József, Feloky Géza, Fenyő Miksa, Füst Mi­
lán, Gellért Oszkár, Görög Imre, Harsányi 
Zsolt, Ilevesy Iván, Ignotus Pál, Kassák Lajos, 
Komlós Aladár, Kosztolányi Dezső, Laczkó 
Géza, Lányi Viktor, Lengyel Géza, Lengyel 
Menyhért, Móricz Zsigmond, Nagy Zoltán, 
Peterdi István, Kabinovszky Márius, Somlyó 
Zoltán, Schöpflin Aladár, Szép Ernő, Színi 
Gyula, Tóth Árpád, Antonio Widmar. Ez a 
szám közli továbbá egész terjedelmében 
Maxim Gorkij: „Hamis pénz" cimü uj szín­
művét, amelyet a nagy orosz író kéziratban 
küldött el a „Nyugatinak. Gorkijnak ezt a 
drámáját bizonyos okoknál fogva mindenfelé 
lázas érdeklődés várja Szövego a világ min­
den más kiadását és színházi bemutatóit is 
megelőzve legelőször a „Nyugatiban jelenik 
meg Gellért Hugó fordításában. Az ünnepi 
szám ára 15 Ke Negyedévi elötizetési dij 
55 Ke. Főbizományos : „Novina" Bratislava, 
Kapitulská 2 Kapható minden könyvkeres­
kedésben i

— Feloszlott a szloveuszkói má­
sodik magyar (Pöldessy-féle) színtár­
sulat. Körülbelül három éve annak, hogy 
Földessy Sándor „délszlovenszkói színtársu­
lat* elnevezéssel társulatot szervezett operett 
és drámai együttessel. A színtársulat, mint 
neve is mondja, Délszlovenszkó kisebb váro­
saiban működött több-kevesebb sikerrel, de 
annál több nehézséggel küzdve. Már a tár­
sulat megalakulásakor nyilvánvaló volt, hogy 
nem lehet életképes Ennek okait most nem 
fejtegetjük, csak egy körülményt említünk 
meg: azt a szükebblüségot, hogy sok város­
ban, amelynek magyar lakósai számarányá­
nál fogva joga volna magyar színházhoz, 
nem engedik be a magyar színészeket Van 
több ilyen város és ha ezekben megenged 
□ék a magyar színjátszást, könnyebb sorsa 
volna a szlovenszkói magyar színészetnek.

Földessy társulatának életű utóbb már csak 
teugödés volt, az összeomlás elkerülhetet­
lenné vált. Ez most bekövetkezett; Földessy 
□em bírta fizetni tagjait, ezek nem bírták 
tovább a nélkülözést, a társulat a múlt 
napokban feloszlott Reméljük legalább, hogy 
ezen a szomorú romon uj virág fog fakadni I

— A lévai közkórház átalakításának 
nyilvános pályázatát Pesek József rózsahegyi 
műépítész — 341,286.50 — nyerte el.

— Szenzációs fllmoperett bemu­
tató január 26. és 27-én Léváu ez 
Apollo mozgóban Apollo mozgó igazga 
tósága óriási költségek árán egy budapesti 
operett társulatot szerződtetett f. hó 26 és 
27-éré, akik egy operett fiimszkeccsel jelen 
lég szlovenszkóban vendégszerepelnek. Maga 
a film a legjobb magyar filmek egyike, 
melynek szövegét Kocsmáros Nándor a hí­
res magyar librettista irta, ügy a filmen, 
mint a színpadi részben Budapest közismert 
művészei szerepelnek, kik közül megemli 
tendők : Eőry Erzsiké a szegedi városi szin 
ház nagytehetsegű, bájos subrettje Vajda 
Flóra a Király színház v. tagja Bobáty Lajos 
komikus a fővárosi operett színház tagja. 
Sáfrány Vilmos komikus Királyszinhaz, 
Sárossy Bandi budapesti operaház kiváló 
baritonistája, akinek fellépte már egymagá­
ban véve is biztositja ez est sikerét. Maga 
a színpadi rész bővelkedik a legújabb ének, 
tánc számokkal, melyek elejétől végig szóra­
koztatják a közönséget. Az operett 3 film és 
3 színpadi részből áll. Két órás előadás este 
fél 6 és fél 9 órai kezdettel.

— Mozi. Ma vasárnap l/2 6 és */s 9 
órakor a moziban bemutatják Wolff Lajos­
nak, a hírneves német regényírónak egyik 
regényéből készült filmremeket, a Garragant 
A nagyszerű cselekményü dráma egy rend 
kivüli sorsnak csodálatos regényes történetét 
adja. A főszerepeket Burns Edward, Myers 
Garmel játszák. — Hétfőn és kedden, jan. 
16 án ős 17-én a közelmúltban meghalt nagy 
filmszínésznek Rudolf Valentinának utolsó és 
legsikerültebb alakítását fogják hozni Sejk 
fia valóban a filmirodalom egyik legnoéti- 
kusabb alkotása a nagy homokpusztákon 
játszódik ez a kalandos történet és a titok­
zatos kelet ezernyi szépsége előtűnik a va- 
szonon Eí a darab nem csak azért híres, 
hogy Valentino utolsó darabja, hanem Valen- 
tinó ebben az alakításában valóban művészit 
alkotott, szívvel és lélekkel játszotta meg 
szerepét S aki ebben a szerepben Valentinét 
látja, az sokáig nem tudja elfelejteni e koráu 
elhunyt művész nagy tehetségét — Január 
20 án, csütörtökön a Szerelem hipnózisa cimü 
kedves regényes szerelmi történetet fogják a 
vászonon lepergetni. A darab cselekménye 
egy mély érzéssel megirt kedves és szép 
történet 5 felvonásban. A főszerepe et 
Dagovec Lili, Konrád Veid, Emii JanDings 
játszák. — Január 23 án, vasárnap Lagerlöf 
Zelma világhírű regénye utáu készült nagy 
drámát a 10 felvonáso3 Gösta Berling-et jat- 
szák. Főszerepet e kitűnő remekműben 
Hausen Lars játsza.

— Takarmánytűz Varsányban. 
Hontvarsanyban eddig még ismeretlen okból 
kigyulladt Panko Miklós takarmánykészleto. 
A tűz 4800 korona kárt okozott. Biztosítva 
volt-

— Szélhámosság a rum miatt. 
Koleda Verőn 43 éves Nagytapolcsány mellől 
származó háztartásbeli alkalmazott, aki egy 
mérnöknél szolgált Léván kisebb nagyobb 
csalásokat követett el a rum miatt. Koleda 
Veronát iszákossága miatt elbocsájtották a 
mérnökék, ö azonban kilépése után felke­
reste volt gazdájának ismerőseit és a ko 
reskodőket, ahonnan vásárolni szoktak volt 
és pénzt kért és kapott kölcsön a „mérnökné" 
részére Az igy szerzett pénzt a nő rumra 
fordította. Amikor a csendőrség letartóztatta, 
akkor is részeg volt Átadták a járás­
bíróságnak.

A Duna Bank levicei fiókja közli, 
hogv a nála elhelyezett betétek kamatlábát 
1927 január hó 1 töl kezdödöleg, további 
intézkedésig, */t° 0 al leszállítja A betét­
kamatok után fizetendő tőkekamatadö fenti 
határidőtől kezdve kizárólag a felek által 
viselendő.
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Dr. Lleborutanu Ernő volt belgyó­
gyászati, gyermek és bőrklinikái orvos. Le­
vice, Húrban (Deák F ) utca 15, Orvosi labo­
ratórium ; vegyi és mikroszkópiái vizsgálatok, 
cukoranalizisek.

Röntgen laboratórium, kozmeti­
kai Intézet Med. univ Dr. Neuer Hedwig 
Levice, Posta u. 6 — Röntgendiagnostika
(átvilágítás és felvételek a betegségek meg- 
állapitasa céljából.) — Felületes és mély 
therapia (a bőrbetegségek és belső szervek 
betegségeinek röntgengyógykezelése ) Mester 
séges napfénykezelés.

Köszönet nyilvánítás.
Az Árvaházat fenntartó Lévai Nőegylet 

December hóban
a következő kegyes adományokat vette :

Léva város 200 K, Alsószecsei iskolás­
gyermekek gyűjtése 37 kg. bab. 32 kg. liszt, 
6 kg. borsó, 6 fej káposzta, 11 drb. sütő 
tök és 30 K, Záhorszky István 50 K, N. N. 
őszigyüjtés 25 K, id. Tóth Antal 50 K, Alt 
Ernöné 20 K Mautner Panci 5 ruha, 2 pár 
cipő és gyermekjátékok, Taubinger Árpád 
Kereskény 1 kosár alma, fél zsák dió, Scbulcz 
1. és <ia füzetek és Írószerek, tlrapka Mihály- 
né 3 kg. lekvár, Sebő Józsefné Podiuzsány 
3 kg. liszt, 1 kosár burgonya, Borcsányi és 
Cseruák 2 viselt ruha. Gazsó Jánosné Pati- 
puszta 1 hízott liba. Friedmann Márk 5 kg 
sajt, Steru Jenő 2 kg. szaloncukor Kern 
Testv karácsonyfadíszek, füge. 26 drb. 
narancs, sütemény, N N. 1 pár viselt cipő, 
J szoknya, 1 svelter, 1 kalap, Ref Leány­
egylet bazáréból különféle játékok, özv. 
Simovics Sándorné 1 kosár mézeskalács, 
Vojoarovszky Gyuláné 1 kg. cukor, 2 kg. 
zsír, 2 kabát, 1 viselt ruha. 3 pár harisnya, 
Kuvánek Józsefné 30 K, Vámosladányi Szt. 
Antal pörsöly 50 K, Mészáros Etel 50 K, 
Fehér Soma 2 svetter, Grausz Mártouné 1 
uj fiú öltöny. 1 pár csizma, 1 pár Harisnya, 
Scliopflin Róbertné vezetésével gyűjtöttek 
Csala János, Gsala Ilka, Érti Mariska. Erii 
Pista, Horváth Mariska, Karácsonyi Manci, 
Tóth Annus és Váray Irénke eszközölték, 
Zseliz, Garamvozekény, Damásd, Lekér, 
Oroszka, Garammikola. Kis és Nagysáró, 
NemesoroBzi, Peszek, Tergenye, Garsmsalló, 
Kisölved községekben és Árokmajorban azon 
kivül közreműködtek: Czeglédy Pál grsallói 
ref. lelkész Pető Sándor nemesoroszii ref. 
lelkész, Akucs Lajos nagypeszeki ref. lelkész, 
Kiss Pál kisöivedi ref. tanító, Béhm Antal 
tergenyei kath tanító, Torma János nagy- 
sárói kath. tanító, Huszar Károly kissároi 
ref. tanitó, Nagy Béla nemesoroszii kath 
tanitó, Réthy Lajos garamvezskenyi ref tanító, 
a gyűjtés eredménye a következő: 70 kg 
lisz', 82 kg. búza, 634 kg. bab, 460 kg. 
burgonya. 73 kg tengeri, 4 kg lencse, 7 
kg. borsó, 5 kg. árpa. 1 kg. mák, 2 kg. 
aszaltalma. 2 kg. dió, 10 kg cukor, 5 drb. 
tojás, 22 drb. téli tök, 1 koszorú foghagyma, 
3 pár viselt cipő, 2 drb. viselt kötöttkabát, 2 
blúz és 1180 K, készpénz, N. N a kis Jézus 
nevében 10 K, Pollik Adolf külöufélo játé 
kok, Medvegy Lajos 150 drb. kifli, 2 doboz 
cukorka, Sogor János 1 kg. dió és 5 K, 
Protestáns leányegylet 1 kg. szaloncukor, 
Tauber Ármin 4 doboz karácsouyfadisz, 
Kertész Lajos 1 kg. karácsonytadisz, 45 
drb. narancs, Lévai uradalom 6 drb nyúl, 
Kastélyból 2 kalács, Moncskó Istvánné 
Grújfaiu 1 viselt kabát, Fülöp János 4 
svetter, 2 pár harisnya, dr. Karafiáth Máriusné
1 kg szaloncukor, 1 doboz sütemény, N. N. 
viselt gyermekruha, Borcsányi Béláné 20 K, 
Vámos Mór játékok, N. N játékot, Mészáros 
Sándor 1 doboz karácsouyfadisz, Modrovics 
János Zseliz 40 K, Schweineker Istvánné 
Grmikola 100 K, Kákonyi Ignácz 1 nagykabát,
2 nadrág, 1 kabát, 1 mellény, Koperniczky 
József 5 kg. cukor, Iloruyák Pálné Zsemlér 
10 liter tej, Wertheimer Izidor Gr. Szt. 
Benedek 100 K, Barsmegyei Népbank Léva 
500 K, Kern Testvérek 300 K, Nécsey 
József Verebély 500 K.

Fogadják a nemesszivü adakozók jóté­
konyságukért az árvák nevében köszönetüuket.

Árva? Józsefné 
alelnóknó.

Köszönet nyilvánítás.
Múltkori beszámolónk kiegészitése cél­

jából ez úton fejezzük ki hálás köszönetünket 
a Schoeller uradalomnak szegényeink névé 
ben, hogy karácsonyi irgalmassági akciónk­
hoz 2 zsák finom liszttel és 2 méter tűzifá­
val hozzájárulni kegyes volt.

A Kongregáció vezetősége

Nyugtázás
A Barsmegyei Népbank Igazgatósága a 

Fillér Egyletnek 500 Ke ás oemeslelkü adó 
mányáért fogadja az adományozó intézet 
tek. Igazgatósága egyletünk leghálásabb 
köszönetnyilvánítását,

Liebermann Jakabné 
egyleti elnök.

Jótékonyság.
Barsmegyei Népbank 500 K, Oodrej 

kovics Testvérek 200 K. özv. Schweinecker | 
Istvánné 50 K, Dudích Imre Oroszka 25 K, 
Lichky Eiekné 20 K. N N ismeretlen 20 
K, Pollák Ági úrnő Lucenecröl 25 koronát 
voltak kegyesek a tüdőbeteggondozó intézet­
nek adományozni. Fogadják a jólelkű ada 
kozók hálás köszönetünket.

Or. Frommer Ignácz

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése
1927 január hó 9-tól, — január hó 16 ig.

Születés
Oravec Benedek Machácsek Anna fiú Rezső ! 

— Janco Mihály Benovsky Katalin leány Emília ; 
Erzsébet — Lehoczky Erzsébet fiú Pál — Noskovic i 
Irén leány Irén Mária — Preiner Gyula Deák 
Mária fiú Tibor Márius — László Ferenc Ürge 
Ágnes fiú Ferenc Tibor.

Halálozás
Varga István 48 éves

Munkát keresnek:
14 földmunkás, 1 kovács, 5 géplakatos, 2 

asztalos, 1 bognár, 1 borbély, 9 kőműves, 1 ács, 
3 szobafestő, 1 kereskedósegéd, 1 bokiszoiga, 1 
urasAgiinas.

Od notarského úradu mesta Leviű.
Cfslo: 10652—1926

Predmet: Véeobecné obeianské legitimácie.

V y h I á i k a.
Pán minister CsI. republiky s plnou 

mocou pre správu Sovenska vynosom cis. 
35432—1925 adm. V ustanovuje, aby sa 
zapocaly vydavat vseobecné obőianské legi­
timácie na S ovensku v smysle vyhlásky 
min. vnútra cis. 389—1921. sb. z a nar

Dia yládného nar cis 481 — 1919 sb. 
z a nar je preukazom totoznosti kazdého 
obéana Csl. Republiky „Vseobecná obcianská 
legitiniácia”, ktora sa vydáva na ziadosf 
kazdému státnému obcanovi Csl republiky, 
a ktoré vydávajú politické úrady I. stolice, 
a v miestach kde sú sriadené úrady státnej 
policie, tieto úrady policajné, dia riadného 
bydliska ziadatela, ovsem len tym obcanom, 
ktorych isi. státne obcianstvo je bez- 
pochybné.

Vseobecné obeianské legitimácie sú 
úradné lisúny, ktorych podelanie a kazdé 
iné zneuzitie sa trestá dia trestného zákona.

V pripade, ze niekto legitimáciu ztrati, 
má ztratu cielom zavedenia prislusného 
pokracovania ihned oznámit tomu úradu, 
ktory mu legitimáciu vydal.

Vyzyvam zvlástnú pozornost zivnost- 
nikov, pomocnikov, pre ktorych má vse­
obecná obcianská legitimácia najvácsi vyz- 
nam, lebo slúzí po zruseni pracovnych 
knizok za preukaz totoznosti § om 127. 
nozého zivnostenského zákona vyzadovanéi 
Ziadosti o vydanie tychto legitimácii treba u 
notárského úradu (mestsky dóm priz. őis 4) 
podaf.

Levice, dna 5. januára 1927.

Munkát kapnak:
2 szolgalegény vidéki gazdákhoz.

Felhívás a volt ipartestületi lapokhoz.
Az újonnan megalakult járási ipartár 

sulat választmánya kimondotta, hogy az 1926 
év végéig esedékes volt ipartestületi tagdíj 
és beiratási hátrálékok a volt ipartestület 
által hajtandók be, a fizetést megtagadók 
jegyzéke pedig a járási hivatalnak végrehaj 
tás utján való behajtás céljából adandó át

Midőn ezt iparos társaimmal közlöm, 
felkérem a volt ipartestület tagjait, hogy tag 
dij és beiratási dij hátrálékaikat fizessék ki, 
illetve nyugtáikat váltsák ki, nehogy a közi­
gazgatási utón való behajtással fölösleges 
költséget és zaklatást okozzanak maguknak.

HALÁSZ ISTVÁN 
volt ipartesteiét elnöke.

Gabonaárak;
Levice, 1927. január hó 15 én

Búza — — 100 kgr. 212 — 215 kor
Rozs — —
Árpa — —
Zab — — 
Kukorica uj — 
Bab — —
Lóheremag —

- 180 „
120 - 140 .

— 150 .
120 - 130 .

_  QQ
1300 - 1500

8arstnegyel Népbank Levice, jelentése.

Devixa és valutaárfolyamok

Devizák:
Magyar kor. Átutalás 
Német-osztrák „ 
Lei .
Lengyel márka „

ja-aa.
□ ■án: 1

ja. xx. 
S-éxx :

2102.—
2098.-

5.54

1 Ke 2100 -
2096 -

5 52

Valuták :
1 angol font - - Kd 163.— 163 20
1 amerikai dollár 33.45 33.40

100 svájci frank 650.— 649.-
100 francia frank 130 — 133 40
100 líra .... 149.— 144.—
100 német márka - 797.— 790.-
100 dinár - - - 59. 59.—
100 lei ... - 18 12 18.05

Tárgy: Általános polgári igazolványok.

Hirdetmény.
Csehszlovák köztársaság szlovenszkói 

teljhatalmú minisztere 35432-1925 adm. V. 
számú rendeletével azon utasítást adott ki, 
hogy a belügyminisztérium a törv. és rend, 
tárában 389/1921 sz a att közölt hirdetmény 
értelmében meghatározott általános polgári 
igazolványok Szlovenszkó területén való ki­
adása megkezdessék.

A törv. és rendeletek tárában megjelent 
481 — 1919 számú kormányhatározat értelmé­
ben az „általános polgári igazolvány* személy­
azonossági igazolvány, mely a Csehszlovák 
köztársaság minden egyes polgárának kíván­
ságára kiadandó, mely igazolvány a kérel­
mező lakóhelyének I fokú politikai hatósága, 
oly helyeken pedig, ahol államrendőrségi 
szervezetek vannak, eme rendőrhatóságok 
adják ki, mindenesetre azonban csak azon 
egyének részére, kiknek csehszlovák állam­
polgársága kétségtelen.

Az általános polgári igazolvány hivatalos 
okirat, melynek hamisítása s azzal való min­
den egyébb visszaélés a büntető törvény 
szerint büntettetik.

Azon esetben, ha valaki igazolványát 
elveszítené, köteles ezt illetékes eljárás meg­
indítása végett azon hatóságnál, mely az iga­
zolványt kiállította, haladéktalanul bejelenteni.

A kereskedők, iparosok, segédek figyel­
mét külön felhívom eme igazolványokra, 
mint akikre legnagyobb fontossággal bir ez, 
mert a munkakönyvek beszüntetése folytán 
eme igazolványok az ÚJ ipartörvény 127. §- 
ában megkövetelt személyazonosság igazolá­
sát szolgálják. Ezen igazolványok kiadása 
iránti kérvények a jegyzői hivatalnál (város­
háza fsz. 4 sz.) beadandók

Korale-waky
v. notár — v. jegy zó.
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Levicky okresny súd, ako poztmiwknizná vrchnosf.

Clilo: E. 1S52/26-2.

Vyfah licitacného oznamu.
V exekuinej veci exekventky Karoliny Greinero- 

vej rod. Grünovej proli exekvovanéju Marii Kürtöve] 
rod Schulákovej pozemnoknizná vrchnost’ nariadila 
exekúinú lieitdciu o vymozenie 1586 Ki 90 hal po 
ziadavky istiny a jej prisluinosti na nemoritost’ 
ktorá je na üzemi levického okr. súdu obsazená v 
póz kn protokole obce Levice i. 329 pod A 1 ri. 
359 mi. zapísanú vo vykriinej cene 1600 Ki

Licitácia bude o 11 hodine predpoludnajiej 
dna 29 januára 1927. v úradnej miestnosti pozem- 
nokn. oddelenia ulica Húrban óva i, 9. dvere 1.

Pod licitáciu spadajúcá nemoritost' nemőze za 
odprcdat, nize polovice vykriinej ceny.

Ti, któri chcú licitovat', povinni sú slzoif ako 
odstupné — 9lc0v vykriinéj ceny v hotovosti, alebo 
v cennych papieroch, ku kaucii spősobilych poiita- 
nych podta kurzu urieného v 42 § e zák. LX. 1881. 
a to slozif osobe, pozn. kn, vrchnostou vyslanej, alebo 
tejto odovzdat' poistenku o prtdbeznom ulození od 
stvpného do lúdneho depozitu Taktiez ti inti povinni 
sú licitacionalne podmxenky podpisat'. (§§ 147, 150, 
170. zák. il. LX. 1881 § 21. zák. il XL. z r. 1908.)

Ten, kto za nemovit őst' viacaj slúbil néz vy- 
kriinú centi, jestli nikto viacej neshituje, povinny je 
podla procenta vykriinej ceny uriené odstupné po 
vy§ku práve takého procenta ním stúbenej ceny hned 
doplnit.

Levice, dna 7. októbra 1926.
JÁN SANDNER.

Za správnost vyhotovenia : 
vedúci kancelária,
KKISZTEK.

T?a1»o4a férfi télikabát, egy átmeneti ka- ' 
XSíiwLv bát és egy gummi talpú fekete 
egész cipő kifogástalan és egy zsakett nagyon 
jutányosán eladó. Klapka u 22

P^a/Aa+Í »Singer* cilinder cipészgép 
XdXtífXübX eladó. HERMANNÉ, Botka 
______ utca 1. Levice.  95 

TtToptáe? Egy ügyes mindenes kertész 
í*ÖX bvwAa kerestetik március 1 belé­
pésre, ki a virágtenyésztéshez is ért. Garam- 
löki intézőség. 98

Krivda Viktória szülésznő 
hosszabb klinikai gyakorlattal bir. Lakik : 
Levice, Katona-utca 16. szám alatt. 90 

30.000 Kc-val “S.SX 
nélkül, Zselizen felállítandó egy jó forgalmas 
helyen vendéglő, szálloda és jó kóser étkez 
débez. Bővebbet GROSZ IZSÁK vendéglős­
nél Zselizen. 99
T a Vá C Modernül épült ház kerttel 
AdwXXww. bérbeadó. Cim a kiadóban 96

TJ a 1 m mX Aá vendéglőmet az összes helyi- 
XXaXAwLUX ségekkel családi okok miatt 
szabadkézből átadom. Tisztelettel VÖRÖS 
JÓZSEF vendéglős, Levice. 103

Ház eladó, vétel esetén beköltözhető 
Rákóczi-ut 5 szám. 104

Akácfa küllő légen száradt, 
1800 drb. kissebb tételekben is eladó a Vi- 
nárpusztai gazdaságban, darabja 65 fillér, 
Lévara szállítva 75 fitt. Vinare, pósta Balevce.

TA1m használt kissebb fü-
W VJXdrX UwXX szer berendezés megvé­
telre kerestetik. Cim a kiadóban. 70

A Lévai Takarékbank 
Részvénytársaság

Áliagkimutatása 1926. december 31-én.

AKTÍVÁK: Készpénz és azonnal esedekes 
követe'ések : Ke. 389.422’88, Váltók: Kő 
1,882.514—, Értékpapírok: Ke 3.215.424’40, 
Adósok: Ke 3.780.795.21, Egyéb aktivük: 
Ke 1.000.000’—. Aktívák összege : 
Ke 10.268.156’49.
PASS1VÁK : Részvénytőke: Ke 1.000.000 —, 
Tartalékok: Ke 138.479.53, Alapok: Ke 
60.000 —, Könyvbetétek : Ke 7.080.658’62, 
Hitelezők: Ke 1.818.569’05, Egyéb passivák: 
Kő. 170.449’29. Passivák összege : 
Ke 10.268.156’49.

5 ni u

ÉRTESÍTÉS.
A mélyen tisztelt vásárló közönség 
szives tudomására adom, hogy 
az EREDETI és VILÁGHÍRŰ 

fi„PEKAREK TEA' 
üzletemben kapható. 1B

Ezen’tea állandó használata megki 
méli a háziasszonyokat azon sok 
kellemetlenségtől, amelyek az eddigi 
be nem vált teák okoztak. Midőn 
nagyon ajánlom, hogy egy kísérletet 
tegyenek, vagyok szolgálatukra

LACHKY ELEK
fűszer és csemegekereskedő Levice.

Telefcaa. S6.
? HHULiUjanE

Műhely átadás.
Értesítem a n é közönséget, hogy lakatos műhelyemet Várady Gyula úrnak át 
adtam és őt mint utódomat becses pártfogóim és a mélyen tisztelt közönség 
további szives pártfogásába aján'om.

Tisztelettel Tulasay József

GRÓF EMIL 
nőfodrászati műtermében 
Le vicén, Lakatos utca 
(POLLÁK üveges mellett) minden 
e szakmába vágó munkálatok 

szakszerűen végeztéinek.
<0—Al... ■ ■ .. T—— ----------O
Fejmosás folyékony schamponnal Kő 6 - 
Petrolozás — — — — , 8.-
Ondolálás á la Marcell — — „ 6 -
Vizondoíálás — — — „ 6 -
Speciális hajvág^s — — „ 5.-
Manikür - — — — , 5.-
Hajfestés eredeti Henné festékkel

25 Kc-tól felfelé — —
Hajmunkák —: Parókák kölcsönzése

AToonnoment Ke 50 —

Értesítés.
Van szerencsém a n. é. közönség 
tudomására adni, miszerint Léván 

Báthi u 1. szám alatt lévő, 
(kaszárnya melletti)

IS&T- január 15—tői,
Báthi u. 4. szám alá, 

(Stransky kávéházzal szembe) 

helyeztem át.

Üzletemnek eme kibővítése által 
módomban lesz a n. é. közönség 
igényeit a mai kornak megfelelően 
— minden tekintetben kielégíteni. 

Kérem a n é közönség szives párlfogását 
tisztelettel

STEINEB. JÓZSEF
kárpitos és bútorkereskedő.

mm* avr aa/3 A tisztelettel értesíti JXLDl. X OUrláll a hölgyközönséget 
hogy varrodáját Kollár-utca 16. szám alá 
(Ladányi utcától 3 perc) helyezte át. 106 

Közel a piactérhez konyha és 
műhelyből álló ház, esetleg kert is, olcsón 
eladó Közelebbi felvilágositás kapható Dr. 
MŰNK KÁROLY ügyvédi irodájában. 109 

Vörös és sárgarezei““ 
HETZER iparművész LEVICE

ti,—- ebédlő berendezés és egy ebédlő 
Jjgy kredenc eladó. Zách u 20

JawaV tiszta fajsan Yorkshier ügy ciara o eiadó. cimmer győző 
HO Hr. Lók._______
171 a/A A e87 üzletház a Mártonffy u 13. 
JwXaÁXU szám alatt, mely jó karban van 
és azonnal beköltözhető Bővebbet DREXLER 
Hl festéküzletében.

7? 8 méregmentes patkány,
,,£vai0pa>X egér irtószer már Léván 
kapható I Vezérképviselet Slovenskóra és 
Rusinskéra: SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy 
szertára Léva, Főtér. Viszonteladóknak ere­
deti gyári áron.

Alulírott tisztelettel értesítem Léva és vidéke n. é. közönségét, 
hogy Tulasay József úr, Léván, László utca 14. sz. alatt levő 
40 éve fennálló jóhirnevü lakatos műhelyét átvettem, amit a mai 

kor igényeinek megfelelően berendezve, mint

mű-, géplakatos és puskaműves 
m.’ű.liel’y t tovább vezstem.

Készitek mindenfajta vasrácsot, vasajtót, vaskaput, lépcső, 
folyosó, temetőrácsokat bármilyen minta szerint. 
Szerelek és javítok szivattyúkat, vízvezetékeket 

Mindennemű mérlegjavitást, gépjavításokat, varrógépek, 
vadászfegyverek javítását, új fegyveragyak készítését, vala­
mint minden a lakatos iparhoz tartozó új dolgok készítését és 

javítását elfogadom.
Autogén heggesztés, vágás. — Alumínium heggesztés 

Főtörekvésem oda fog irányulni, hogy becses megrendelőim 
bizalmát előzékenységemmel, szaktudásommal 

és jutányos áraimmal megnyerjem.
A n. é. közönség pártfogását tisztelettel kéri 

VÁRADY GYULA, lakatos mester.
Egy Ügyei flu tsnulónik felvétetik 
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C. 8. kom. 1926.

ÓZNÁM.
Komissia, vislaná vyrokom, vynesenym od Levic­

kého okresného súdu dna 17 decembra roku 1926. 
pod císlo 4247—26. uverejnuje, ze zapocnúc prácu 
sostavovania pozemnokniznych vloziek obce Horná a 
Dolná Sec v smysle z cl. XXIX- 1886, XXXVIII. 
1889. a XVI. 1891., v menovanej obci zapocne sa 
miestne pokracovanie a síce na základe §. 9 z. cl. 
XVI. : 1891. v prvom rade dna 1. februára 1927. 
totoznovanie a po dokoncení tohoto d’alsie komissio- 
nálne pokracovanie.

Následkom coho sa vyzvú :
1. Ti, ktorí ohl’adne zaznacenia v pozemkovej 

knihe chcú odővodnené predostrenie podat’, aby sa 
dostavili pred komissiu behom pokracovania zapocat’ 
sa majúcého na urcity termín a preukázali listiny 
osvedcujúce jejich predostrenia;

2. Ti, ktorí nárokujú vlastnícke právo niektorej 
nemovitosti, aby si vtelenie vlastníckeho práva do 
pozemkovej knihy do urcitého termínu cestou pravi- 
delného podania — podat’ sa majúcého ku pozem- 
nokniznej vrchnosti — vyprostredkovali, alebo dosta­
vili sa pred komissiu ciel’om predostrenia ich ziadostí 
o pozemnoknizné zaznacenien a základe listín, vhod- 

nych ku pozemnokniznému vteleniu; ale jest-li by k 
pozemnokniznému vteleniu príhodné listiny nemali, 
nech si zadovázia v smysle §§-ov 15—18. zák. cl. 
XXIX.: 1886. a §§ ov 5-7., 9. z. cl. XXXVIII.: 
1889. ku priepisu potrebné dáta a nech si s nimi 
nároky svoje pred vyslanou komissiou ospravedlnia 
alebo nech sa toho domáhajú, aby prepisujúci pozem- 
noknizny majitel’ vykon odovzdania pred komissiou 
ústne uznal a ku vteleniu vlastníckeho práva povo- 
lenie prejavil, alebo si inác práva touto cestou nemőzu 
uplatnit’ a pozbudú aj vyhody oslobodenia od kolku 
a poplatku.

3. Ti, v prospech ktorych je verejnoknizne zaz- 
nacené zálozné právo, vzt’ahujúce sa na poziadavku 
uz skutocne zaniklú, alebo zaniklé iné právo, taktiez 
majitelia nemovitosti obt’azenych takymito záznamy, 
aby si poziadali o vymazanie zaznacenych práv, po- 
t’azne aby sa dostavili pred vyslanú komissiu ciel’om 
prejavenia povolenia na vymazanie, lebo v protivnom 
pádé pozbudú vyhody oslobodenia od kolkov.

Peter Óepela Dr. Anton Skycák
ved. póz. knihy súdca.

Hirdetmény.
A lévai járásbíróság odd. IV. az 1926. évi dec. | 

hó 17-én 4247—24. sz. a. kelt végzésével kiküldött 
bizottság ezennel közhírré teszi, hogy a Horná és 
Dolná Sec községekre vonatkozólag az 1886 : XXIX ; 
1889: XXXVIII; és az 1891 : XVI. t. c. értelmében 
szerkesztendő telekkönyvi betétek készítésének mun­
kálata folyamatba tétetvén, a helyszíni eljárás a ne­
vezett községekben 1927. évi február 1-én fog kezdődni.

A kitűzött határnapon a telekkönyvi és a katas- 
teri birtokrészletek azonosítása veszi kezdetét. Az a 
határnap, amelyen a betétszerkesztő bizottság a hely- l 
színén a további teendőket megkezdi, a községi elöl­
járósággal külön fog közöltetni.

Ennél fogva felszólittatnak :
1. mindazok, akik a telekjegyzökönyvekben elő­

forduló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést 
kívánnak tenni, hogy a bizottság előtt annak idején 
jelenjenek meg és előterjesztéseiket igazoló okiratai­
kat mutassák fel;

2. mindazok, akik valamely ingatlanhoz tulajdon­
jogot tartanak, hogy a tulajdonjog telekkönyvi beke­
belezését a kitűzött határidőig a telekkönyvi ható­
sághoz intézett szabályszerű beadvány utján eszkö­
zöljék, vagy a telekkönyvi bekebelezésre alkalmas 
okiratok alapján a telekkönyvi bejegyzés iránti kérel- ' 

meik előterjesztése végett a bizottság előtt jelenjenek 
meg, ha pedig telekkönyvi bekebelezésre alkalmas 
okirataik nincsenek, az átírásra az 1886: XXIX. t. c. 
15-18 §-ai és az 1889: XXXVIII. t. c. 5, 6, 7. és 
9. §-ai értelmében szükséges adatokat megszerezni 
iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött bizott­
ság előtt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az 
átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létre­
jöttét a bizottság előtt szóval elismerje és a tulajdon­
jog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert kü­
lönben jogaikat ez utón nem érvényesíthetik és a 
bélyeg és illeték elengedései kedvezménytől is eles­
nek ; és

3. azok, akiknek javára tényleg már megszűnt 
követelésre vonatkozó zálogjog, vagy megszűnt 
egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgy­
szintén az ilyen bejegyzésekkel terhelt ingatlanok 
tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlését kérel­
mezzék, illetve, hogy törlési engedély nyilvánítása 
végett a kiküldött bizottság előtt jelenjenek meg, 
mert ellenesetben a bélyegmentesség kedvezményé­
től elesnek.

Jbíróság vezetője helyett:
Peter Óepela Dr. Valló
telekkönyvvezető. járásbiró.
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KINŐ —APOLLO —MOZI
Vasárnap jan. 16 án ’/z6 és */29 órakor

GARRAGAN
Wolff L. regénye után.

Dráma 0 felv.
Főszerepben : E. BURNS és

C. MYERS.

Hétfőn, jan. 17-én ’/» 9 órakor
Kedden jan. 18-án * 26 és V» 9 óra

I f Budolph Val entino f I 
legutolsó filmie |

SEJK FIA
E. M. Hull regénye után 7 telv.

Főszerepben: BÁNKY VILMA.

77 ma— alig használt pliisch“^3^ 11110111 díván eladó, ugyanott
egy tanonc felvétetik. VÁMOS MÓRNÁL
102 Levicén 1

Osztálysorsjegy 
a D u u a-B a nk levlcei fiókjánál 

: kapható. :

Csütörtökön jan. 20-án *4 9 órakor

Vígjáték 5 felv.
Főszerepben: Lili Dagover, Conrad 

Veidt és Emil Jannings.

Jan. 23-án Costa Berlini/ I. rész, 25-én 
II. rész, 27 én MOZI SZKECCS, 30-án 

Onagysáqa táncosa.

E
H
a

KMVfc Alapittatott -"Staan 1902, wHl

Értesítés !
Tisztelettel értesítem a n. é 
közönséget, hogy ezentúl 

esti villanyfelvételek, 
u m. menyasszonyi, családi, gyermek 
és csoport, valamint fénykép nagyítá­
sok a legtökéletesebb kivitelben, bár­
melyik órában és á landóan fűtött 

műteremben készülnek.
A nagyérdemű közönségnek a 
legkényesebb igényeit kielégítve, 

maradok kiváló tisztelettel

NAGY ARTHUR 
modern FOTO tnűhely 
Kálvinudvar II emelet

Tisztelettel értesítem a n é. közönséget, hogy STUR UTCA 5. szám alatt 
a BOLEMAN gyógyszertárral szemben 

úri divat üzletet nyitottam. 
Egyed árusítás: Budapesti gyártmányú Gyukits kalapokban. 
Bécsi gyártmányú lánc védjegyű gallérok. Valódi Angol női 
és férfi harisnyák, bel- és külföldi kötött és szövött áruk, 
eső ernyők, zsebkendők, nyakkendők, ingek dús választékban, 
elsőrendű minőségben. — Nagy választék bélelt börkeztyííkben

Figyelmes kiszolgálás I "9Ü Szolid szabott árak.

Tisztelettel F R I E D G Y U L A.
ÜHF* Minden 200 Ke -ás bevásárlásnál — 12 drb. la zsebkendő ingyen

— ----- --- ........ —....................... .

Útlevél vízumokat 17'— korona dijjért 
legkésőbb 4 nap alatt pontosan megszerez 

DOBROVITZKY JÁNOS 
HÍRLAPTERJESZTÉSI IRODA Levice —Léva, 

Bástya-utos 2. (Városházzal szemben) Telefon szám 81.

Ugyanitt hírlapokra hirdetések és előfizetések eredeti áron felvé­
tetnek. Állandóan kapható a Rádió Welt és Rádió Journal. Legú­
jabban megjelent és kapható a Merkúr cimü egyetlen szlovenszkói 
pénzügyi újság amely hitelképességgel tartalmazza az összes pénz­
ügyi mozzanatokat, valamint az összes létező sorsjegyek húzásait.

Minden hónapban egyszer jelenik meg sz'ovák. magyar és német 
nyelven, ára 2'— korona Hirdetések e lap részére is felvétetnek

Fordson FORD Lincoln
személy- és teherautomobilokat, traktorokat ekékkel st*b. szállít

KNAPP DÁVID
Ford, Fordson, Lincoln autorizált képviselője

TELEFON 33. LEVICE TELEFON 33.

Automobilok, traktorok ekékkel tartalékrészek stb. állandóan raktáron!
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Ruhákat fest, 
vegyileg tisztit 

jutányos árak mellett

LACZKÓ LÁSZLÓNÉ
FEHÉR MOSODÁJA

Szegényház sor 1. szám. LEVICE.

Saját érdekében! 
mielőtt ékszert vagy egyébb 
ajándék dísztárgyat vásárol 

tekintse meg raktárunkat. •: 

Steiner Testvérek Levice, 
BAtA céggel szemben MUller ház. 
Rendkívül jutányos árvkll

így fiatalít 

és szépít a

Corall-créme

'A' ■
Corall-pnder

> Corall-szappao
Kapható Léván: 

Plck Endre droginíbin.

Olcsóbb lett a 
tűzifa és a szén! 
Aprított száraz la bükkfa, ház­

hoz szállítva 4 zsákban 
100 klg-ént — — Ke 20’— 

Szén házhoz szállítva 100 klc-ánt
Ke 30—35’— 

Száraz, rostált la faszén 1 klg-os 
csomagokban házhoz száll. Ke 1.- 

Viszonteladóknak árengedmény. 
Megrendelhető HERZKA ZSfGMOND cég 

nél Telefon 50. úgyszintén WE1SZ 
IGNÁCZ fűszerüzletében is.

CnTrriTrr I Értesítem Léva és környéke nagyérdemű közönségét, hogy 
LK I Lol I Lo ■ a Főtér 14. ss. alatt (Medveozky házban)

a mai kor igényeinek megfelelően modernül berendezett

CUKRÁSZDÁMAT

Príma RELIEF MÁSSÁ 
tubusban csak 7 kor. s min­
dennemű selyem és bársony 
festékek a legjutányo- 
sabb áron szerezhetők be 

DOBROVITZKY J. 
dohányzó kellékek- és papirárú kereskedé­
sében LEVICE —LÉVA, Bástya-utca 2 szám 

(Városházzal szemben.) — Telefon szám 81. 
<J- ■ - ■ =o

Ugyanitt valódi selmeci 
pipák már most garan­
tált valódi nikkel fedéllel 
kaphatók s mindennemű 

papirárúk a legolcsóbb árban.

január 15 én megnyitottam, ahol naponta legfrissebb sütemények, 
dessertek, torták, száraz és teasütemények, továbbá amerikai ping pong, 
kemál, rádió, sírni stb különlegességek Süteményeim kizárólag teavajból 
készülnek. — Fő igyekezetem oda fog irányu'ni, hogy Léva és környéke 
közönsége szolid és pontos kiszolgá'ásommal szives pártfog. kiérdemeljem. 
Elvállalok minden e szakmába vágó munkát u m : Eljegyzési, lakodalmi, 
keresztelői, társasebéd vagy vacsorái es más alkalmi rendeléseket 
jutányos áron — Vendéglősök, kávésok, egyletek és viszont elárusítók 
előnyben — Szives pártfogást kér, tisztelettel: 

Valasek István, cukrász.

Halló - Rádió Central!
első és egyedüli hatóságilag (minist.) engedélyezett

rádió és elektrotechnikai szaküzlet.
<=■ " =>

Kern Testvérek 
fűszer-, gyarmatáru- és vasnagykereskedése 
ALAPITTATOTT 1881 LEVICE-LÉVA. TELEFON SZÁM 14

A mi olcsó és a mi jó
csak Szemerénél kapható. 

Kazán csövek, ainek, traverzek, külön­
féle szíj-, fogas- és lenditökerakek, 
egyéb használt gépalkatrészek, tenge­
lyek és transmissiók, csapágyak — 
Flasohenzug (lánczfelvoni) 
kölcsönbe Is. - Továbbá vesz minden 
hasznavehetetlen és üzemen kivüi he­
lyezett gépeket, szóval mindent a mi 
új volt Kapható:
SZEMERE ÁRMIN 

Levice, TCslIhelí xutca. ■vég'éxx.

Legolcsóbb beBzerzöBÍ forrás 

bármily gyártmányú Rádió felvevő kásaülékekben I
Rádió amatőrök részére az összes alkatrészek és szerelési anyagok
— — — — — nagy választékban. — — — — —

Antenna szerelési anyagok, moire ebonit lemez l.ow Los Glóbus, Multidyn tekercsek 
dynamo huzalok, forgó és blokk kondensátorok, transformátorok, silitek, fűtőellen’ 
állások, skálatárcsák, mikrodyalok, neutroformerek. banán és anód dugók, szerelő 
huza'ok, lámpa biztosítékok, jackek és kikapcsolók — — _  _  —____
„ Tinót' forrasztó Volt és Amperemeterek Anód elemek fűtő és anód akkumulátorok. 
Tungsram, Blaupunkt. Ideál, Telefunken, Ericsson Eswe, Elektra stb fejhallgatók. 
Tungsram, Philips, Telefunken, Kremeneczky legjobb minőségű rádió lámpák.

A világhírű „Tungram- gyár rádió képviselete 
egy, három és hétlámpás vevőkészülékekben, — 

egy és háromlámpás erősítő készülékekben
Telefunken és Reinartz készülékek. — Lumier, Brown, Blaupunkt, Radiólavox 

Dar'ing, Musikalpha hangosanbeszélők. Keretantennák '

Akkumulátorok töltését elvállaljuk I
Szakkérdésekben készséggel szolgálunk tanáccsal 1

 Kádió készü'ékeket vételkényszer nélkül bemutatjuk I

Ha tájékozva akar lenni
GERTLER

a legmodernebb divatcikkek felől 
akkor keresse fel 

F Ü L Ö P divatáru üzletét, LÉVÁN.

Állandó nagy raktár:
Női ruhákban, Blusok, Gyermek és Bakfis ruhák, Jumperek, 
kötött kabátok, női és férfi harisnya, valamint ERCO gyárt­
mányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy raktár férfi 
PESCHL kalapokban — Bébé kelengyék minden minőségben

IMF" Saolld és ponton kissolgálás I

NtíUbI él Térés köDivnvomdÁji Uvitw-Uva,


